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Iz delavskih krogov. 
Strajki in plače. 

Američani nečejo štrajkati zajedno z 
inozemskimi delavci pri Pressed 
Steel Oo. v Shoenvi l le , P a . — Ti-

soč inozemcev je pričelo v imeno-
vane mestu s štrajkom. 

B. & O. JE SKLENILA POVIŠATI 
PLAČO KURILCEM 

Vsluabenci Delaware & Hudson že-
leznice so glasovali, da se prične s 
štrajkom, ako bi dražba ne vpošte-
vala njihove zahteve. 

o 

Pittsburg, Pa., 19. aprila. — Pri 
Pressed Steel Car Co. v Shoenville, 
Pa., je pričelo včeraj tisoč inozem-
skih delavcev, kteri so po večini av-
strijski Slovani in Italijani, štrajka-
ti, kajt i družba ni hotela izvrševati 
ono. kar je povodom zadnjega veli-
kega štrajka obljubila. Strajkarj i so 
napadli družbenega policijskega še-
fa in ga nekoliko poškodovali. Pri 
tem je bil tudi jeden štrajkar ra-
njen. 

St ra j kujoči delavci so včeraj pri-
redili zborovanje, pri kterem so skle-
nili, da bodo skušali pridobiti vse 
delavce imenovane družbe za štrajk. 
To se jim bode morda tudi posreči-
lo, 'toda domači delavci, ki tvorijo 
manjšino, so že v naprej izjavili, da 
bodo ostali na delu. 

Baltimore, Md., 19. aprila. Ku-
rilci Baltimore & Ohio železnice, ki 
so nameravali pričeti s štrajkom, so 
se poravnali z vodstvom železnice, in 
fcieer na ta način, da jim je železnica 
obljubila povišanja plače. To-
zadevna medsebojna posvetovanja 
med vslužbenci in železniškim vod-
stvom so trajala Šest dni. 

Wilkesbarre, Pa., 19. aprila. Vslu-
žbenci Delaware & Hudson železnice 
so pri svojem glasovanju glede po-
stopanja proti imenovani železnici 
slcbrtij jednogiasno sklenili, da se 
prične že danes s štrajkom, ako jim 
družba do večera ne poviša plačo po 
istem načinu, kakor je to storila B. 
& O. železnica. 
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VELIK PAŠNIK MINE-
HAHA NA PEČINAH. 

Najbrže ne bode mogoče imenovani 
parnih več rešiti. Potniki so vsi 
rešeni. 

Ilugh Town, Anglija, 19. aprila. 
'Kakor se je ž^ včeraj poročalo, je ve-
lik parnik Minehaha od Atlantic 
Transport Line iz Londona, na poti v 
Kew York v gosti megli zavozil na 
pečine pri otočju Scillv. Kmalo se je 
dalo dognati, da je parnik nevarno po-
škodovan, tako da je dvomiti, ga li 
bode mogoče rešiti. Potnike, kterih 
je bilo na parniku CO so srečno rešili 
in tudi njihovo prtljago so prepeljali 
na kopno, od kjer so odpotovali v 
London. Takoj potem, ko se je pri-
petila nesreča, je prišlo na lie?, mesta 
več ribiških ladij in vlačnih parnikov. 

Kafpitsn še vedno upa. da se bode 
dalo kljub nevarnemu položaju v kte-
rem je pamik. slednjega če rešiti, ozi-
roma toliko blaga izkrcati, da bodo 
parnik splovili. Skozi luknje, ki so 
nastale pod vodo, prihaja voda hitro 
v notranje prostore velikega parnika. 
Nesreča se je pripetila vsled gost? me-
gle, ki je že tri dni pokrivala morje. 
Vsled tega tudi niso zamogli meriti 
širine in dolžine, tako. da niso vedeli, 
kje se nahajajo, dokler niso za vozili 
na pečine. 

o 

Velik požar v Vermontu. 
Hyde Park, Vt., 18. aprila. V tu-

kajšnjih oowtyjevih zaporih je včeraj 
pričelo goreti in ker je bil jak veier 
se je požar kmalo razširil na vse po-
slopje, kakor tudi na sodišče, mostno 
hišo, cerkev kongregacijonalistov in 
na razne privatne hiše. Skoda znaša 
*%jtoanj $100.000. PožaT je nastal 
vsled pokvarjene peči v drugem nad-
stropju zaporov. Tu sta bila le dva 
Jetnika, ktera so izpustili. Oba sta 
potem energično pomagala pri ga-
šenja. k 

" N o ticky, no w a s h y " . 
Trentonska železnica. 

V Trentonu, N. J., je postala pravo-
moena odredba, vsled ktere ulični I 
železnici nikomur ni treba plačati 
voznine, ako v vozu ne dobi se-
deža. 

DRUŽBA IMA VELIKE ŽGUBE. 

Železnici se je ukazalo, da mora omi-
sliti za vsakega potnika sedež, kar 
je pa za sedaj še nemogoče. 

o 

Trenton, N. J., 19. api'ila. Včeraj 
je postala tukaj pravomočna mestna 
odredba, ki določa, da sme ulična 
železnica pobrati le pri onili potnikih 
voznino, kteri dobe v vozovih sede-
že, dočim onim, ki stoje, ni treba pla-
čati. Vsled tega je prišlo takoj do 
raznih smešnih« prizorov v vozovih 
ulične železnice. Železnica je zgu-
bila mnogo denarja, kajti ljudje, ki 
niso dobili v vozovih sedežev, jedno-
stavno niso plačali. Zopet drugi pa 
izjavljajo, da se bodo pri policiji pri-
tožili, ker se družba ne ozira na od-
redbo. 

Nova odredba določa, da mora že-
lezniška družba plačati po #50 de-
narne kazni za vsakega potnika, ka-
teri ne dobi sedeža v vozovih družbe 
med uram i 6—9 zjutra j in 5—7 zve-
čer. Ako bodo sodišča ta del odred-
be potrdila, potem bode železniška 
družba v kratkem bankerot. Mestni 
solieitator Bird naznanja, da imajo 
sprevodniki pravico vsakega potni-
ka, ki neče plačati, pregnati iz dru-
žbenih vozov, dočim imajo tako pre-
pojeni potniki zopet pravico prito-
žiti se pri policiji, koja zamore po-
tem družbo kaznovati z denarno kaz-
nijo po $50 za vsakega potnika. 

Včeraj se je hotel vsakdo voziti 
brezplačno, tako, da so policaji mo-
rali ljudi odganjati. Največ nepri-
lik so imeli sprevodniki z ženskami. 
Tako je prišla sredi mesta v voz u-
lične železnico neka dobro poznana 
dama. Voz je bil poln, kakor obi-
čajno, toda nekoliko možkih je ta-
koj vstalo, da bi se zamogla dama 
vsesti. Ponudbo je pa takoj odklo-
nila in izjavila, da želi stati. Potem 
je prišel k njej sprevodnik po pet 
centov. Ženska mu je mirno odgo-
vorila, da mora stati. .Sprevodnik 
jej j© skušal povedati, da mora voz 
ostaviti, ako ne plača. Toda dama 
se na to ni ozirala, ter je dejala, da 
se ravna natančno po mestni odredbi. 
Sprevodnik je moral oditi, ne da bi 
dobil svoj nikelj. 

Na West State Street je prišlo v 
nek voz več dijakinj višje šole. Vsi 
mladeniči v vozu so vstali, da jim 
izroča svoje sedeže, toda nijedna ni 
hotela sprejeti ponudbe. Sprevodnik 
je skušal dobiti od dijakinj denar, 
toda nijedna ni plačala. 

Družba je naročila sedaj dvajset 
novih vozov in poleg tega naznanja, 
da se bode pritožila pri višjem so-
dišču drŽave New Jersev. 
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OŠKODOVANI POLJEDELCI. 

Vsled mraza in snega je nastala v ] 
osrednjem zapadu na polju velika 
škoda. 

St. Louis, Mo., 19. aprila. Semkaj 
se poroča, -da je zadnji mraz napravil 
veliko škodo sadjerejcem od južne 
Illinois do severne lowe. V nekterih 
krajih je letošnji pridelek sadja sko-
ra j popolnoma uničen. Povsodi je 
sneg pokril zemljo, tako. da treba p<Še- [ 
nico in oves, ki je že lepo rastel, še 
enkrat sejati. 

Des Moines. Ia., 19. aprila. Ško-
do, ktero je napravil zadnji mraz na 
sadju in sočivju v državi Iowi, cenijo i 
zvedenci na $5.000.000 do 10,0000.000. j 
V raznih pokrajinah tukajšnje države 
je včeraj snežilo. 

Laporte, Ind., 19. aprila. V severni 
Indiani in južnem Miehiganu je včeraj 
snežilo in sneg je napravil poljedelcem 
obilo škode, dočim je v nekterih krajih 
nadjerejcam napravil obilo koristi, ker 
drevju ni škodoval, pae pa koristil. 

Newjerseyski moskiti. 
Propad Rimljanov. 

Profesor vseučilišča Harvard, W. M. 
Wheeler, trdi, da so moskiti odgo-
vorni za propad rimljanskega ce-
sarstva in stare Grške. — To se 
zamore tudi nam pripetiti. 

MOSKITI NISO TEGA MNENJA. 

Mnogo jih je že vstalo iz zimskega 
spanja in se pripravljajo na raz-
širjanje malarije ter nadlegovanje 
zaljubljencev. 

Boljši časi 
in - cenejša živila? 

Cena pšenici, koruzi in prešičjemu 
mesu je pričela padati; živila bodo 
postala cenejša, ako bodo proda-
jalci tako hoteli; drago kupljena 
živila se morajo drago prodati. 

CUDAHY JE NAPRAVIL VELI-
• KE DOBIČKE. 

Vsled padanja cen je nakupil veli-
kansko zalogo prešičev, ktere pro-
daja z velikim dobičkom. 

Boston. Mass., 19. aprila. Profe-
sor vseučilišča Harvard, W. M. 
Wheeler, je včeraj predaval o moski-
tih in med drugim povedal, da so to 
tako nevarne živalice, da je vsled 
njild propadlo cesarstvo starih Rim-
ljanov in da je tudi slava stare He-
lade zatonila. Staro rimljansko ce-
sarstvo bi še sedaj lahko obstalo, da 
niso moskiti iz Azije ln Egipta za-
nesli v deželo malarijo, ktera je še 
sedaj domača bolezen na Campagna 
Romana. 

Profesorjevi poslušalci se pa nika-
kor niso strinjali z njegovimi izvaja-
nji in so vsi mnenja, da naši moskiti, 
zlasti pa oni iz države New Jersey, 
nimajo ničesar opraviti z moskiti, ki 
so pripravili rimljansko cesarstvo na 
boben. Slabo ime je namreč komu 
prav lahko izposlovati in potem je 
ves trud dotičnika zaman, kajti nje-
govo ime ostane vedno na slabem 
glasu. Ravno tako se jrodi z našimi 
moskiti. Slednjim se vsled raznih 
profesorjev in zdravnikom tudi pri-
pisuje razno gorje, dasiravno so po-
vsem majhne in nedolžne živalice. — 
Tako se je preje pri nas imenovalo 
moskite za vampirje in se jim je oči-
talo. da raznašajo p 0 južnih deželah 
rumeno mrzlico. V resnici so pa mo-
skiti pravi dobrotniki Človeštva, ker 
inače bi bili ljudje pri nas tako leni. 
kakor v onih krajih Evrope, kjer so 
moskiti nepoznani. V ostalem je pa 
malarija 'tudi prava dobrota, kajti od 
nje se preživlja mnogo zdravnikov ob 
llackensack Riverju v New Jerseyu 
in industrija kinina se lepo razširja 
ter donaša lepe carinske prihodke 
Zjed. državam. 

Končno bode prišlo še tako daleč, 
da se bode moskitom očitalo, da so 
oni krivi, da je dal cesar Nero za-
žgati mesto Rim. Nek profesor je 
namreč zgodovinski dognal, da je 
imenovanega cesarja pičil nek mo-
skito na nos. ki ga je potem tako 
pekel, da se je mesto vnelo. A;ko 
ima profesor Wheeler glede razpada 
rimskega ccsarstva prav, potem so se 
učenjaki in zgodovinarji vseh stole-
tij motili, ko so trdili, da je rimsko 
cesarstvo propadlo vsled vina, 
žensk in konjev. 

V ostalem pa profesorjevo izvaja-
nje ne škoduje našim moskitom, kaj-
ti oni že sedaj vedo, da bodo ob po-
letnih večerih vse verande v New 
Jerseyu polne zaljubljenih parčkov; 
oni vedo, da bodo dekleta tedaj oble-
čena v bluzah, ki izgledajo tako, ka-
kor da bi bile izdelane iz švicarske-
ga sira in da bodo imeli mladeniči 
nizke čevlje in tanke nogovice. Vsi 
ti bodo potem, ako je le mogoče — 
dobili malarijo, ali pa (ako se poro-
te) — maloro. . . 

Denarje v staro domovino 
p o š i l j a m o 

za $ 10.35 50 kron, 
20.50 100 kron. 

za 41.00 200 kron, 
za 102.50 500 kron. 
za 204.50 1000 kron 
za 1020.00 5000 kron. 

Poštarina je všteta pri teh svotah. 
Doma se nakazane svote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošfljatve izplačuje 
c. kr. poštni hranilni urad v 1L do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati je najprOič-
neje do $25.00 • gotovini v priporo-
čenem ali registriranem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order ali pa New York Bank Draft. 

PRANK SAKSEB CO., 
82 Cortlandt St., New York, N. Y 

8104 St. Clair Ave., N. E. 
Cleveland, Ohio. 
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Obravnava proti 
morilcu Wolterju. 

Tekom včerajšnjega dneva so odbrali 
vse porotnike in popoludne se je že 
pričelo zasliševanje prič. Izpoved 
matere umorjenega dekleta. 

WOLTER JE POPOLNOMA HLAD-
NOKRVEN. 

Mati pokojne deklice je spoznala nje-
ne lase, dežnik in razne druge pred-
mete, ktere je policija našla v Wol-
terjevem stanovanju. 

Natančnejša poročila o I; 
. štrajku v McKees Rocks, 
i Delavci Pressed Steel Co. v McKees ® 
f Kockš in Schoenville, Pa., so zopet 

pričeli štrajkati, ker jih je družba 
pri plači varala. Takoj prvi dan je 
tekla kri. 

—o— 
i POLOŽAJ POSTAJA NEVAREN. A 

—o— 
Vodje varani delavcev, ki so za svoje i 

i 
tovariše zahtevali pravico, so bili V 
deloma odslovljeni in na druge na- j 
čine kaznovani. 

o 
Pittsburg, Pa., 19. aprila. Pressed ! 

Steel Co.. ktera ima svoje tovarne v 
MoKees Rocks in v Schoenville, se n<? ;

 p , 
zmeni mnogo za svoje delavcem dane 
obljube in tako je sedaj prišlo zopet -0 
do štrajka, kteremn se je takoj prvi 
dan pridružilo tisoč inozemskih d-lav- 1 
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cev. isedaj izgleda vse tako. kakor n ( 
da se ho le -štrajk kmalo razširil. Vče- I m 
ra j se je pred tovarno zbralo najmanj 
8000 nezadovoljnih delavcev pred vrat-
mi. kajti vsi sedaj vedo, da se pred-
sednik imenovane družbe ne zmeni za ,.n 
obljube, ktere je dal delavcem povo- ^ 
dom zadnjega velikega štrajka. No- v 
zadovoljnost je tekom včerajšnjega ~ 
večera postala med delavci Še večja. 
ko se je .zvedelo, da je družbena za- m 
sebna policija pričela namenoma štraj- jn 
karje izzivati in potem na nje stre- t e 
Ijati. ko so se uprli napadu od strani r o 
policije. -i - m ' o t ra jkar j i so po večini doma iz pf 
Avstro-Ogrske in so po narodnosti z i 

j Hrvatje, Srbi. Slovaki in Poljaki. 
Med njimi je tudi nekoliko Slovencev. 
toda število teh ni baš veliko. Pri ^ 
včerajšnj ih nemirih sta b i la ranjena 
ne>k delavec in šef tovarniške policije. 7y 
Oba so morali poslati v bolnico. Ime- k t 
nova ni š"f policije, imenom Smith, je 
streljal na delavce in je pri tem ranil ^ 
delavca Kurcha. Tudi Smith je ob- ^ 
streljen in poleg tega je dobil dovolj *jr 
zaušnic. 

Družbin predsednik Haffstot t . ki j? 
obtožen podkupovanja pennsyJvanskih 
oblasti. in ki vsled teira živi sedaj 
v New Yorkai, je povodom zadnjega Cf. 
velikega štrajka obljubil. da bode ^ 
družba sedaj dajala delavcem zopet 
ono plačo, kakoršnjo so imeli do leta -

in sicer kakor hitro se trgovina 
v toliko poboljša, da bode to ino^Čc. 

V tovarni se pa sedaj dan in noč ĵ -
dela, kaj t i družba ima toliko naročil, 
kakor še nikdar popreje. Vsled t ira j 
zahtevajo delavci, da se seda i dana . ie 
obljuba izpolni in da se jim pla-'a po-
viša. Delavski vodje inozemskih de-
lavcev so poleg tega dognali, da druž-
ba ameriškim delavcem plačuje večjo ' ^ 
plačo, dočim se morajo inozemci še , ^ 
vedno z prejšnjo plačo zadovoljiti. 

Vsled tejra ie m?d delavstvom vla-
so dalo že več tednov skrajno nezadovolj- i vi 

stvo. Minolo soboto je družba od>!o- ) 
| vila vse one delavce, ki so med svo-1 

jimi tovariši airitirali za organizacijo ?p 
in tako je prikip;?la jeza delavcev do 
vrhunca. o I a 

n< 
NESREČA NA ŽELEZNICI. k< 

- o - | v, 
Pri Jacksonu, Miss., je ponesrečil eks- ki 

presni vlak Illinois Central železni- .'n 
ce; 4 mrtvi, 20 ranjenih. ! p< 

— ; pi 
Jackson. Mi*?.. 19. aprila. Proti >e-

, veru vozeči ekspresni vlak Illinois 
Central železnice je pet milj severno 
od tuka j skočil raz tir in padel raz 
15 čevljev visok nasip. Razvaline via- n 

ka so takoj pričele goreti in skoraj vsi P̂  
;va<roni so zgoreli. Potniki, ki so bili , v< 
v PuLimanovih vagonih, bi se ne za- p 

. imocli rediti, ako bi major Crane iz ^ 
N e w O r l e a n s a . L o n i s ^ i a n n a o-1 a le 

. ' potnike takoj ne onranizoval v posebno " 
: v rezilno neživo. Kljub tema so pa 
: pa morali šrirje potniki nmreti. dočim 
, jih je dvajset več ali manj ranjenih. 
t Nesreča se je po zatrdim železniškega 
, v o d « v a p r i p e t i l a vs l t . l t e z a . k e r so 
r n e p o z n a n i z ločinei o d s t r a n i l i n e k t e r e 

v i j a k e , t a k o . d a s o s e r e l s i r az š i r i l i , j 
l O č i v i d n o so s k u š a l i v l ak o r o p a t L L 

o F 
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i SLOVENCI IN SLOVENKE, NA-
j ROČAJTE SE NA NAJVEČJI SLO-
- VENSKI DNEVNIK "GLAS NA-

RODA"! 

Iz Avstro-Ogrske, 
Deška zavednost. 

o 

Chicago, 111., 19. aprila. Cena pše-
nici je včeraj padla za 2 in pol cen-
ta pri bušlju, tako. da je sedaj za 
10^2 centa cenejša, kakor je bila 
pred mesecem dni, ko so bile cene 
pšenice najvišje, kar jih pomni naša 
zgodovina. Tudi koruza je v toliko 
padla, da je sedaj za I0I2 centa ce-
nejša, kakor je bila pred tremi me-
seci. V istem času je postal oves za 
7 centov cenejši. Špekulacija z ži-
tom. ki se je vršila tekom zadnjih 
trel.i let, je po zatrdilu izvedencev 
dosegla svoj vrhunec in tako bodemo 
kmalo prišli zopet do normalnih cen, 
ako bodo prodajalci na drobno hoteli 
zniža i i cene, kar se bode najbrže 
Zgodilo potem, ko svojo sedanjo za-
logo, kojo so morali še drago plača-
ti. razprodajo. 

Izdatno je padla tudi cena prešič-
jemu mesu. ktero je bilo tekom zad-
n j i h mesecev izredno drago.. To meso 
se je za 2 .̂4 centa pocenilo in pri-
čakovati je, tla bode cena v kratkem 
še bolj padla. Mesarja Michael in 
John Cudahy s t a vsled padanja cen 
mesa napravila lepe dobitke, ki se-
gajo v milijone dolarjev. V novej-
šem času so namreč vsled dragega 
mesa razni špekulant je pokupili na 
tisoče prešičev, kterih niso hoteli 
prodati, ker so mislili, da bode cena 
še bolj napredovala. Prešiče so ku-
pili za drag denar, toda sedaj jih 
prodajajo za izgubo in Cudahy jih 
kupuje. Tekom zadnjih desetih dni 
se je prešičje meso pocenilo za 
pri sodti. 
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ODBOROVA SEJA 

Liberty Immigration Society. 
—o— 

Včeraj popoludne se je v poslopju 
časopisa World vrnila cdborova seja 
Liberty Immigration 'Society. — Pri 
tem se je jednogiasno sklenilo, da 
s? bode organizacija pri postavodaji 
države New York, kakor tudi pri po-
sta vodajah druži h držav zavzela za 
zakonske predloge, kteri določajo, da 
mora jo biti delodajalci, oziroma podjet-
niki odgovorni za varnost svojih de-
lavcev, dokler so slednji pri delu pri 
dotičnran podjetju. Organizacija je 
sklenila storiti vse, kar je v njeni 
moči. da se dobe zakoni, ki bodo do-
ločali. da se poškodovanim delavcem 
izposluje denarna odškodnina, in da 
dobe tudi vdove pri del« ubitih delav-
crv denarno odškodnino in sicer v 
zneskih, ki naj bodo trikrat tako veli-
ki, kakor je bila letna plača ponesre-
čenega delavca. — V državi New York 
oziroma postavodaja v Albany se že 
pri sedanjem, zasedanju posvetuje o 
uvedbi tega zakona, kteri bode najbr-
že sprejet, dočim bode pri }>ostavoda-
jah ostalih držav treba ukreniti vse 
potrebne korake, da se tudi tamkaj 
izposlirjejo taki zakoni. 

Tajnik organizacije je naznanil na-
dalje. da je Liberty Immigration So-
ciety poslala dva odvetnika v Rich-
mond. Wa.. kjer tamošr.je zvezino <0-
dišče ni hotelo izdati državljanskih li-
stin nekterim Asirrem. dasiravno so 
že pet let v deželi in dasiravno imajo 
takozvane 4"prve papirje.*\ O zade-
vi se bode sedaj razpravljalo v krat-
kem v Washinstonu in niti malo ne 
dvomimo, da bode stvar povoljno za-
ključena. 

Sprejemni -n^eščanski in državni od-
bor za sprejem bivšega predsednika 
Theodore Roosevelta, kteremn prtdse-
duj-e Mr. Vanderbilt, je poslal odboru 
povabilo k posvetovanju, pri ktererr 
na j se dožene, kako na j se sprejme 
bivšega predsednika, ko pride v junij« 
nazaj v Zj edinjene države, kaj-ti pri 
pozdravu morajo sodelovati tudi tako-

Obravnava proti nemškemu morilcu 
Albert W. Wolterju, ki je obdolžen, 
da je umoril loletno stencjrrafinjo 
Ruth A. Wheeler, se je včeraj nada-
ljevala in že tekom dopoladnp-n so bili 
odbrani vsi potrebni porotniki, tako, 
da se je popoludne že pričelo s zasii-
-evtnjem prič. 

Ko je zastopnik pokrajinskega prav-
ni-tva prečit al obtožnico, so takoj pvi-
čeli s zasliševanjem pr":?. med ktorimi 
je bila tul i 'trati umorjene de'ilu-e. 

Trko-1. topoluJn?va so zadišali 71 
kandidatov za poroi.iiškj službo. Či-
tanje obtožnice in r*ulo/itev je ti-aja-
lo le pol ure in potem je pokrajinski 
pravnik naznanil, da bode dokazal 
Wolterjevo krivdo, vsled česar naj po-
rotniki obravnavi marljivo slede. Opi-
sal je tudi natančno, kako se je i/vršil 
umor, oziroma kako so našli truplo 
pokojnice. kar je čituteljem časopisja 
itak že znano. 

Mtui umorjenega dekleta je pove-
dala, da je njena hčerka odšla dne 
24. marca iskati službo stenografinje. 
Ker je deževalo, j e j je dala mati dež-
nik in ta dcx«ik -so potem našli v 
Woltcrjevem stanovanju. Poleg tega 
je mati -umorjenega dekleta spoznala 
tudi zlato o vratno verižico svoje hčer-
ke. ktero so našli na trupla umorjene 
deklice. Ivo so rrateri pokazali lase 
umorjenke, jih je tudi takoj spoznala 
kot one svoje nesrečne hčerke. 

Zaslišali so nadalje tudi pričo John 
Taj*iraita. ki je na rešilnem balkonu 
Wolrferjevega stanovanja našel truplo 
pokojnice, kakor tu.li John Mohla. 
hišnika one hiše, v kteri je Wolter sta-
noval. Slednji je izpovedal, da je 
Wolter ostavil stanovanje, dasiravno 
je prejšnji večer še plačal za teden 
dni stanarino. 

Obravnava se danes nadaljuje. 
o 

SRBSKI POLKOVNIK 
MAŠIN UMRL 

Polkovnik Malin, znan vsled trage-
dije v Belgradu, je v Belgradn umrl. 

Dunaj, 20. aprila. Tukaj je umrl 
polkovnik Mašin, ki jc znan vsled kra-
ljeve tragedije, .ko so srbski častniki v 
noči dne 10. junija 1003 v kraljevem 
konaku v Belgradu pomorili kralja 
Aleksandra in kraljico Drago ter vse 
one, ki so se potegovali za kraljevo 
dvojico. 

Pokojnik je bil brat prvega moža 
kraljice Drage in one je baje izdelal 
vse načrte za odstranitev dinastije 
Obrenovičev. 

zvani inozemci, kteri tvorijo v nekte-
rih krajih republike večino prebival-
stva. — Odbor je po daljšem pr^veio-
vanju sklenil, da se odzove imenova-
nemu povabila, ter pošlje šestorico od-
bornikov. med kterimi je tudi urednik 
našesra lista. Valjavee. na imenovano 
posvetovanje k meščanskemu oib->ru 
:n v slučaju potrebe k mestnemu mav-
orjn Gaynorju. 

Prečrtalo se je tudi pismo Člani 
konaresa Bennetta. kteri naznanja or-
ganizaciji. da je prepričan, da bode 
kongres skrbel za to. da se v nadalje 
naselniške rodbine v slučaju, ako kak 
član take rodbine zboli, ne bodo ver 
ločile, oziroma, da se bolnesa člana 
ne bode ločilo od starišev. bratov in 
sester, kaiti ako so stariši že tukaj, j« 
samoumevno, da bodo storili vse. kai 

j zamore j o, da preskrbe svojega otroka, 
tako. da ni pričakovati, da bi postal 
javnosti nadležen. 

Ker se državni tajnik države New 
York, Mr. S. Koenig živo zanima zs 
delovanje organizacije, je bil včerat 
na splošni predlog odbornikov, ime 
nervan čafetcim članom organizacije. 

• f 

Statistična izvestja mesta Prage izha-
jajo v nadalje v češkem in fran-
coskem jeziku; nemščina je popol-
noma odpravljena. Nemški prite-
penci se silno jeze. 

—o— 
AVSTRIJA J E MORALA DRŽAVNO 

POSOJILO POVIŠATI. 
—o— 

V Osjeku, Slavonija je vojaška straža 
ustrelila dva vojaka, ker se nista 
hotela umakniti. Razstrelba par-
nega kotla. 

o 
Dunaj, 20. aprila. A v : ri ;xi ir-.r.Ški 

pritepenci s e -ih)0 jeze in ne vc lo k a j 
bi počeli, kajri zastopstvo -lavnega 
češkega mesta ie Ia v na-
dalje mestna izvestja I,- v 

m franci»kem jeziku in ne več v 
nemškem. Nemščino so sedaj nado-
mestili z francoščino k<>t j - vim jezi-
kom na evropskem kontinentu in v.-l d 
toga je v nemškem Izrael i nastalo 
spletno škripar: ; . 's zohmi. Vsak. po-
ročilo Statistične ira urada v Pra^i. bo-
de v nadalje izšlo pole- češk. _-a tudi 
v francoskem jeziku i:; s j n e n i . 
sčina pojK)!noma odpravljena. Nemce 
tudi nepopisno jezi. in so pri oddaji 
pogodb za mestne nabave v t »oštevajo 
pred vsem francoske tvrdke i:; Šel? po-
tem avstrijske, ktere so v«. -i::oma v 
rokah nemških pritepencev. — Položaj 
med C?hi in Nemci se je vsle t te^a še 
poslabšal in to bode brezdvomno opa-
ziti v dnža\-nem zbori;, kjt r se bodo 
nasprotstva med n e m š k i m i ;«t s lanvi in 
člani slovanske jednote š e b.ilj poslaV 
šala. 

Proračunska komisija p -lanske 
zbornice, ktera se posvetuje o posojilu 
kterega je avstrijska via ;a pnmorana 
najeti, je sklenila, da bode predlagala, 
da se to posojilo tako povija, da bodo 
Avstrija dobila 220 milijorov kron. 
dasiravno tudi ta svota ne bo.Ie za-
dostovalo za pokritje velikanskih dul-
gov. k t e r e j e A v s t r i j a n a p r a v i l a p o v o -
dom an eks i je Herceg-B sp.e. — Tukaj 
se danes zatrjuje, da bode avstrijski 
cesar v juniju obiskal Bosno in Herce-
govino. 

Osjek. Slavonija. 2^. aprila. Stra-
ža tukajšnjega skladi-a smr.dnika je 
včeraj slišala več strelov, ' . 'ere je 
nekdo v nepo^reoni bli/.iai izstrelil. 
K >r pa vojaku, ki je bil na straži na 
njegov klic nihče odgovoril, ie pričel 
streljati in tako je p<~-_r" vojaškega 
lekarnarja Andreja in narednika 
Sedlaka. Oba sta neva:: ranjena. 

/Szegedin, 20. aprila. V Pa l f fv j 'v i 
tovarni vžigalic se je pripetila raz-
strelba parnega kotla. Pri tem je bi-
lo deset dekli «, ki so dt lale v tovarni 
in jedrn ir.ožki na mestu ubitih. O-
semnajst delavk je nevarno poškodo-
vanih. 

o 

Pes povžil zapiske ljudskega štetja-
Washington, D. C., 10. aprila. N k 

lačen pes je pojedel vs.- d, !o. ktero je 
nek tnkajši.ji enumerator izvršit te-
kom jednega dneva. Enumerator je 
ves dan hodil od id še do hiše s svojo 
knjižico ter uknjiževal Ijimi in vse 
• irugo. Za vsako uknjiž no ime dobi 
po 2 in pol centa. Proti večera je 
prišel do vrat neke hi-e in ta je našel 
izredno velikega p-a. F rrrerator je 
psa nljudno nasovoril. " . ta s^ ni 
zanj zmenil, v s led če-ar je j«roti nje-
mu zamahnil s svojo knjig . Pes je 

'pa takoj zgrabil knjigo, je odnesel na 
j verando in jo tam pri- -I jesti. 
Er.umerator se p>r tni ni v- ."- pn^riral 
z psom. temvf-i" je sko il na prvi voz 

i ulične železniee in bežaL Danes mora 
še enkrat svoje Ijn "t š: -L 

Cena vožnja. 
Parnik od A us tro-Americana proga 

LAURA 
odpluje dne 27. aprila, 

iz New Torka v Trst in Reko. S tem 
pamikom dospejo Slovenci in Hrvati 
najhitreje v svoj rojstni kraj. 

Vožnja stane iz New Yorka do: 
Trsta ali Reke 35.00. 
Do Ljubljane $25.60. 
Do Zagreba $36.20. 
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Sta celo leto velja, list za Ameriko in 
Canado . • . $3.00 
pol leta 1.C0' 
leto za mesto New York . . . 4.00 J 
pol leta za rues', o New York . . 2.00 a Evropo za vse leto . . , 4.̂ 50 

i « " " pol leta 2.60 
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*3LAS NAHODA" izhaja vsak dan-iz-

vzemši nedelj in praznikov. — l — 
" G L A S N A R O D A " 

("Voice of the People") 
uraed every day, except Sund^ys~«d 

Holidays. 
Subscript ion yearly $3.00. 
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Dopisi brez podpisa in osobnosti Be t * 
Satisnejo. _ _ j 

Denar naj se blagovoli p asi 1 jati po 
efoney Order. 

Pri spremembi k r a j a naročnikov 
prosimo, da se naru tu<Ii p r e j ž n i e 
b i v a l i š č e naznani, da hitreje najo®*' 
iao naslovnika. 

- . -'•' ^ f W l ' l 
Dopisom in pošiljat vam naredite t* na-

f" jgov: 
" G L A S N A R O D A * " 

SBCortiandt St., New York City. 
"•.IT" — W W 

Telefon 4687 CortlandL 
• 

Roosevelt v Ciganiji. 

Tudi neumnost ima svoje meje in 
'*" sedaj >0 iz Budimpešte .poroča," da 

ima tudi Roosevelt, ki je obiskal 
glavno m (.'slo Judeo-Ciganije, že pre-
več navidezne madjarske navdušeno-

• sti, za ktero se skriva velikansko 
število vsemu svetu znanih laži. — 

' Roosevelt a so v imenovanem mestu 
tako navdušeno sprejeli, da je Roose-
velt saiu izjavil, da si zamore tO 
navdušenje razlagati le na ta način, 
da ga jo t a mošnje prebivalstvo spre-
jelo kot zastopnika "svobode" in 
" č l o v e k o l j u b j a * k t e r i lepi stvari 
sta baje Zjedinjeniin državam lastne. 

Vsled tega je naravno potrebno, 
da odgovorimo na vprašanje, je li 
Iioosev?ft v- l'esnici zastopnik "svo-
bodo". pod $h£rc vladanjem se pri 
iuo> v delavci do skrajnosti 
izkoriščajo ̂ th 'V ktere zaščit ju sc 
stori vse. sanjo da se delavstvu pre-
}>reii priu do ' ^av i c , tudi ako se pri 
i etA "ta&P^iM itf j ike revolverje in vo-
jaške puške. "Kar se pa tiče "člo-
vekoljubnosti", tudi ne vemo, kako 
.-i je RoOseVelt v Budimpešti tolma-
či. 'kajti Utt>a' človekoljubnost" do-
vol juj^ da' itiora pri nas vsako leto 
v tovarnah, na železnicah in rudni-
kih na lisofce delavcev umreti, dasi-

. ravno bi se to dalo saj deloma pre-
prečiti. — Nadalje je " človekoljub-
no ~i" Zjedinjenih držav saj poneko-
liko tudi sliena oni. kakoršna se je 
udomačila v Cigani j i. Ravno tako, 
kakor "svobodoljubni" Madjari za-
lirajo vse nemadjarske narodnosti, 
zatirajo tudi Zjedinjene države po-
tom svoje "vrtanje polit ike" cele ro-
dove podjarmljenih Filipincev in se 
pri tem ne ozirajo niti na otroke, niti 
na ženske. Kavno tako ravnajo tudi 
Madjari, oziroma njihova " vlada", 

v- iktera kar javno krade slovaško deeo, 
da jo potem odtujnje svojemu naro-
du v svrho povečanja "viteškega*' 

.,. . in "svobodoljubnega" madjaro-ei-
ganskega naroda. 

Morda so se Roosevelt in Madjari 
v Budimpešti tako iskreno pozdra-
vili baš vsled tega. ker sta si naša 
iu ogrska vlada v navedenih točkah 
dokaj stični, kaj t i ako se nekoliko 
spominjamo na Itooseveltovo vlada-
nje, se je tedaj tudi pri nas zgodilo 
mnogo takega, kar nikakor ni~y so-
glasju s svobodo in elovekoljub-

' nos! jo. 
V ostalem so pa Madjari najbrže 

že pozabili, da so za časa Roosevel-
tovega vladanja več ko enkrat mo-
rali podaniki ogrske " k r o n e " v Zje-

' dinjenih! dr/aval.i umirati povodon? 
raznih nesreč, ktere bi bilo lahko 
preprečiti. Tudi povodom raznih 
»trajkov se je pri , nas postreljalo 
mnogo Madjarov in druzih ljudi, ki 
prihajajo iz Odrske. Mnogo jih j e 
bilo s policijskimi kol m i tepdnih — 

* t oda Rooseveltova vlada tedaj ni 
nikdar ganila s prstem. 7 

Kar se pa tiče madjarske "navdu-
šenosti" povodom Rooseveltovega, 
prihoda v Budimpešto, pa Roosevelt 
itak dobro ve, da je vso navdušenost! 
že pred tedni pripravil njegov prija-
telj — znani čifut Markus Brann iz 
newyorške Guljaš Avenne. Roosevelt 

- - tega gotovo ne bode pozabil, ko sej 
vrne v Zjedinjene države, kajti po-
tem se bode posvetoval s T aft o m in 
slednji bode Brauna morda zopet 
imenoval kakim posebnim komisar-, 
jem, kajti svoje inšpektorsko mesto i 
na Ellis Islandu je prostovoljno j 
oatavil. ' j 

Za.vsebino tnji& oglasov ni odg©-
» » » o ni upraruiitvo m u«dni*vo. i 

• • •» . I 

K a l e Šolstvo. 
.....Evropski pedagogi, kteri so imeli 
priliko obiskati tudi Zjedinjene dr-
žave. izredno'Ti Vdlijo naše šolstvo in 
vsakdo je še izjavil, da nijedna de-

a na sveija za vzgojo ljudstva to-
liko ne stori, kakor bas Zjedinjene 
države. Prvo meslo glede šolstva 
pa zavzema naravno tudi naše naj-
večje Sn najbojratojše mesto New 
York, s kterim se glede šol in vziro-

j e . mladine ne more primerjati niti 
jodnp drugo mesto na svetu. Naša 
mestna uprava je dosedaj še vedno 
vedela," krij j e j je ukreniti, da omLsli 
•pravo- vzgojo več ali manj ukaželjni 
mladini. In dasiravno se mora del 
'otrok vsled "pomanjkanja prostorov 
začasno zadovoljiti e poludnevnim 
podiikom. se za/more tudi na ta na-
čin mnogo naučiti. Saj tako bi m o _ 

rtflo biti. 
. Toda kljub vsem vrlinam našega 

šolstva slednje vendarle še ni popol-
no. V elementarnih šolah se pod-

jiujuje" dec-o čestokrat preveč jedno-
^tavno, tako, da je poslovanje ne-
kterih šol slieno poslovanju kakega 

fktroja in poleg tega se čestokrat za 
rkak predmet porabi več časa, kakor 
i-je. potrebno. Posledica/ temu pa je, 
kdfr— mladini, potem,—ko graduira, še 
primanjkuje-mnogo onega, kar je v 

I praktičnem življenju potrebno, ozi-
roma, kar se potrebuje v višjih šo-
lah. — 

Nekteri z ve d ene i na polju šolstva 
-so mnenja, da je treba tu mnogo re-
formirat i , kajti le poteim bodo tudi 
višje šole dosegle svoj namen. Oni 

j izjavljajo, da je med ono mladino, 
ki graduira na elementarnih šolah 
tako, da je "sposobna za višje šo-
le" . še mnogo takihi učencev, ki ne 
znajo pravilno angleški pisati, tako, 
da napišejo včasih velikanske nesmi-

i sli, dasiravno so bile n jiliove misli 
pri pisanju pravilne. Učenci in 11-
čenke te vrste naravno ne morejo 
iirieti od poduka v višjih šolah mno-
go koristi. 

Te razmere je treba na vsak način 
popraviti. Poduk v elementarnih 
šolali mora biti temeljit in po mož-
nosti natančen, kaj t i inače so vsi ne-
šteti milijoni, ktere izdajajo* naši 
davkoplačevalci za šolstvo, takorekoe 
izgubljeni, ne da bi se kedaj obre-
stovali. Vsled tega naj se za seda; 
v našem mestu ne grade višje šole, 
dokler nimamo toliko elementarnih 
šol. da bode vsa deea zamogla obisko-
ivati šole po ves dan. Število otrok 
v razredih je treba omejiti in število 
učiteljev podučiti in vstop v višje 
šole naj se dovoli le oni mladini, kte-
ro posebna izpitna komisija pronaj-
de za to sposobno. 

Ta reforma bode doprinesla naj-
večji blagoslov vsemu našemu prebi-

: valstvu. 

I DOPISI. 

Steelton, Pa. 
Cenjeni gospod urednik:— 

Une 15. aprila se je tukaj pripetil 
žalosten dogodek. Fran Franeič, do-
ma iz vasi Orehovea, fara Št. Jernej 
na Dolenjskem, si je namreč sam 
vzel življenje. Bil je star 42 let iu 

'je bival v Steel t o rrn celih 15 let. Na 
sfanovanju je bil med tem časom 
vedno pri eni gospodinji. Delal j* 
vsak dan, a prihranjenega ni imel 
nič. Kar je dobil, je dal gospodinji 

' xa hrano in stanovanje. Niti toliko 
ni imel, da bi si kupil potrebno oble-
ko, ali da bi pristopil h kakemu pod-

pornemu društvu. Tudi zahajal ni 
; nikamor in ni bral časo]>isov, iz kte-
rfii bi lahko izvedel, kako se godi 
onim. ki so ".blaženi med ženami". 
Delal je neprestano v tovarni, doma 
je pa čuval gospodinjo, ker ni bile 

[njenega moža doma. Pred 14 dnevi 
je pa obolel in vsled tega ga ni ma-
rala več za varuha. Spravila ga je 
v ubožrio hišo (Poor House), iz kte-
re se je povrnil dne 15. t. m. in jo 

^prosil, na j ga sprejme toliko časa, 
da ozdravi. Ona pa o tem ni hotela 
nič slišati in ga je odpodila. To je 
Frančiča tako užalostilo, da se je na 
poti proti Poor House obesil. 

Vzgled za rojake, da ne bodo "va-
| r u h i " svojih gospodinj. Raje naj 
; vsakdo pristopi h kakemu dobremu 
I podpornemu društvu, da ne bode v 
slučaju obolenja prosil pomoči pri 

j ljudeh, kterim je kot zdrav človek 
bil sicer po godu, a bolnega reveža 
nikjer nikdo ne mara. Šele v takih 

; slučajih človek izprevidi, kako ko-
|ristna in potrebna so podporna dru-
štva. Vsak rojak bi moral tudi biti 
naročen na dobre časopise, iz kterih 
$e zamore podučiti o raznih vpraša-
njih, ki se tičejo zadev človeškega 
življenja. 

Srčen pozdrav vsem rojakom po 
širni AmerikL Steeltončan. 

Pleasant Valley, Pa. 
Cenjeno uredništvo:— 

Prosim nekoliko prostora v nam 
priljubljenem listu Glas Naroda, da 
poročam nekoliko o tukajšnji sloven-
ski naselbini v Pleasant Valley, Pa. 

& - ' 7., -. -> : % i "j 
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/Sedaj je v delavskem ozira jako sla-
bo. ker delo popolnoma počiva. Pre-
mogov rov so namreč zaprli in ne 
dela sedaj nikdo v njem. Tudi mi ni 

.znano, kdaj ga bodo zopet odprli. 
Za sedaj rojakom ne svetujem sem-
kaj hoditi, dokler se razmere ne iz-

i boljšajo. Zahtevati moramo svoje 
j pra vice, do kterih ne vem, če pride-
mo ali ne. Ko bi se pa delavci pov-! 
isodi organizovali, bi dosegli veliko ' 
lepših vspehov. Kako se bode zade-

| va rešila, bodem sporočil. 
Naznaniti ' moram tudi žalostno 

vest o smrti našega rojaka in dobre-
ga sobrata Rudolf Sajoviea, ki je dne 
131. marca po dolgi bolezni zaspal za 
vedno. Ranjki je bil povsodi pri-

l jubl jen, star 26 let in doma nekje 
na Spodnjem Štajerskem. Tukaj za-
pušča sestro in mater. Bodi mu lah-

Ika svobodna žemljica! 
Pozdrav rojakom širom Amerike, 

posebno pa bralcem Glasa Naroda. 
J . P., naročnik G. N. 

Waukegan, 111. 
Spoštovani g. urednik:— 

Ze dolgo nismo čitali dopisa iz tu-
kajšnjega kraja, kjer vladajo med 
tukajšnjimi prebivalci prav žalostne 
razmere. Vse se hoče potujčiti, in 
kdor le nekoliko govori tu j jezik, no-
če več občevati z bratom Slovencem 
in se sramuje ter zatajuje materin 
jezik. Lepo je, in tudi koristno, kdor 
razume več jezikov, a nad vse sra-

i motno pa je, sramovati se lastnega 
j materinega jezika, in to tembolj v 
tujem svetu. 

Tudi v drugem ©žiru tukajšnjih 
naseljencev ne morem pohvaliti. O-

j pravljanje in kar je še drugih takih' 
lepih čednosti, je na dnevnem redu. 
To velja posebno o "nežnem spo-
lu" . Vendar se pravzaprav ne iz-
plača o tem govoriti, ker dovolj ža-

| lostno je, če nasprotuje Slovenec Slo-
vencu v tujem svetu. 

Tako ne bi smelo biti. Proč s su-
rovostjo in neolikanostjo! Po mojem 
mnenju bi bilo temu lahko opomoči. 
Naročujmo se na dobre knjige (Za-
ložništvo Glas Naroda, oziroma Slo-
venie Publishing Co. v New Yorku) 
in o prostem času pridno čitajmo, da 
se na ta način olikamo. Pristopajmo 
k društvom, ker vsa društva nas vo-

| dijo k napredku. V tem pogledu so 
. ' najboljša sokolska telovadna dru-
j|štva, ktera naj bi se povsodi ustanov-

: Ijala. V tem oziru smo še daleč na-
!zaj. Le tako je mogoče pričakovati 
! napredka. 

Končam v upanju, da moje vrstice 
, ne bodo brez vspeha. 

Zavedna Slovenka. 

Cumberland, Wyo. 
Cenjeni gospod urednik:— 

Letos je smrt našo slovensko na-
. selbino hudo obiskala. Pobrala je • 

kratkem času šest otrok in rojakinjo 
Uršulo Fink, ki je umrla dne 31. 
marca v starosti GO let. Pokojniea 
je bila doma iz Trat pri Gorenji Va-
si nad Škof jo Loko. Pogreb je bil 
dne 2. aprila v Kammerer. Pokopali 
smo jo na katoliškem pokopališču s 
sveto mašo. Pogreba so se udeležili 

[' skoraj vsi tukajšnji Slovenci in rfa-z-
• na društva z zastavo. Ranjka je bi-
j vala v Ameriki deset let, bila je do-
L bra gospodinja in skrbna mati ter 
1 priljubljena pri vseh. Zapustila je 
1 tukaj žalujočega moža, sina in dve 
i j hčeri in v stari domovini hčer. Otro-
- <*i so preskrbljeni. Vsem rojakom in 
[ j društvom, ki so se udeležili mrtva-
L škega sprevoda, izrekam na tem me-
» stu iskreno zahvalo. Blaga ranjka 

pa naj lahko sniva večni sen v svo-
- bodni zemlji. 
i i Vse zunanje člane društva Marija 

Danica štev. 28 J . S. K. J . v Cum-
i berlandu, "Wyo., opominjam, da pa-

zijo, kdaj morajo plačati mesečne 
1 prispevke. Velikokrat se je že pri-
1 petilo, da člani, ki so z mesečnino 
i zaostali, povprašujejo, k a j na j sto-

rijo. Zunanji člani aiaj toraj pa-
zijo, kdaj jim poteče rok in naj se 
v vseh zadevah obračajo na društve-
nega tajnika John Shefrarja, P. O. 
Box 64. . 

Koncem dopisa pozdravljam vse 
rojake in rojakinje širom Amerike. 

^ John Shefrar. 

Kje je moja sestra ZOFIJA MLI-
NAR? Stara je 15 let in se na-
haja nekje v Cumberlandu, "Wyo., 
kjer so stariši umrli. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve, da mi na-
znani, ali na j se mi pa sama javi. 
Anthony Mlinar, 5 Seeley Street. 
Little Falls, N. Y. 

(20-23—4) 

Kje je moj brat ALOJZIJ PAJNIČ i 
Za njegov naslov prosi njegova se-
s t r a : Mary M. Panian Klein, P. 
O. Box 44, Roundup, Mont. 

(20-21—4) 

IŠČEJO SB 
šivalke za ženske slamnike. Plača 
dobra in dolga sezona. Le dobro iz-
učene šivalke naj vprašajo pri; 

Knobel & Jaeobson, 
23 Great Jones St., New York City. 

(18-20—4) 

Avstro-Ogrska in Rusija. 
Po dva mescca trajajočih pogaja-

njih je konečno prišlo do sporazuma 
med Avstrijo in Rusijo. Rekli smo: 
sporazuma, dasi o kakem resničnem 
sporazumu za pravo tu ne more biti 
govora. Kakor že znano, je bilo od 
aneks i je s e m -med A v s t r i j o i n R u -
s i jo prekinjeno vsako d ip lomat ieno 
občevanje. Avstrija je pač imela 
svojega poslanika v Petrogradu, ka-
kor Rusija svojega na Dmnaju. Ali 
razmerje m e d avs tr i j sk imi i n r u s k i -
mi diplomati je bilo tako, kakor med 
možem in ženo. ki sta skregana. Ne 
marata, da bi drugi l judje doznali. 
da med njima ni vse v redu, med se-
boj pa v resnici niti ne govorita. — 
Glavnega vzroka temu kisanju oboje-
stranske diplomacije je bilo treba 
iskati vsekako v osebnih dispozicijah 
avstrijskega ministra za vnanje stva-

i ri grofa Aehrenthala iu ruskega mi-
nistra zunanjih stvari Izvoljskega. 
Ta poslednji je doživel za Časa ane-
ksijskega hrupa vsekako velik diplo-
matičen poraz. Poleg vsega tega je 
grof Aehrenfclial v nekem angleškem 
listu postavil Izvoljskega na laž. K 
temu so doprinesli svoj del še dunaj-

sk i , Aehrenthalu blizu stoječi listi z 
i raznimi, ministra Izvoljskega in Ru-
' sijo sramotečimi članki. Da na te 
razne napade rusko časopisje ni mol-
čalo, to je samoobsebi umevno. Ta-
ko se je podpihovalo in podžigalo 
strasti na eni in drugi strani. Polo-
žaj je postal že neznosen. 

Pred par mesec-i so v izvestnih du-
najskih listih kar naenkrat ponehali 
napadi na Rusijo in Izvoljskega. Te-
mu so sledili glasovi, da se vrše med 
Rusijo in Avstrijo pogajanja za spo-
razum. Pri tem je zelo zanimivo, d£ 

i se je začel v listih prepir radi vpra 
Sanja: da li je bil Aehrenthal ali pa 

: Izvoljskij oni, ki je sprožil predlog 
!za začetek pogajanj za sporazum? M 
; smo svoječasno zabeležili vest, gla-
j som ktere je ink-ijativa izšla od stra 
ni avstrijskega ministra zuiianjil 

[stvari grofa Aehrenthala, a to vsle< 
naročila prestolonaslednika nadvoj 
vode Fran Ferdinanda, kteremu j« 
odvisnost Avstrije od Nemčije začeh 
postajati vedno neprijetneja. Poro 
čali smo tudi, da ta verzija — da s< 
je namreč Aehrenthal vsled nalogi 

j prestolonaslednika nadvojvode Frai 
; Ferdinanda približal Izvoljskemu — 
utegne imeti največ vero jet nosti zt 
sebe; objednem pa smo izrazili mne 
nje, da do sporazuma ne pride, kei 
bi bilo to proti interesom Nemčije 
Zato bode Nemčija delala po svoj 
diplomaciji z vsemi mahinaeijami n; 

j to, da se vsako tako zbližanje met 
Avstrijo in Rusijo, ki bi utegnil« 

I Škodovati interesom Nemčije, pre 
j preči. 

I11 tako se je tudi zgodilo. Prišh 
j je sicer do sporazuma, a do takegs 
sporazuma, ki za pravo — kakor ž< 
omenjeno — ni nikak .sporazum. L 
spisov, ki se nanašajo 11a tozadevn: 
pogajanja med Dunajem in Petro 
gradom in ki jih je objavila rusk: 

j vlada, je razvidno, da je šel Aehtren 
thai v Ivanoso s tem, da je dne 13 

j januarja t. 1 . dal po avstrijskem po 
jslaniku v Petrogradu, grofu Bercli 
toldu, vprašati Izvoljskega, kako za 

jdoščenje zahteva za žaljenje, ki mi 
!je bilo prizadeto z že omenjenin 
] člankom v angleškem listu "Fo r t 
i nightly Review"? Jasno je. da t eg; 
koraka, ki pomenja zanj veliko po 
nižanje, grof Aehrenthal ni stori 
dobrovoljno. 

Izvoljskij je odgovoril, da je z; 
njega dogodek rešen iu da bi osebni 
zadoščenje nikakor še ne zboljšah 
sedanjih razmer med Rusijo in Av 
stro-Ogrsko, vsled kterih bi zamogh 
vsako vprašanje, pojavivše se na Bal 
kanu, zadobiti značaj nevarnosti z: 

; evropski mir. Zato je on mnenja, na, 
! bi ne • razmišljali o sredstvih, kak» 
ibi bilo možno svobodno porazgovorit 
i se o prejšnjih dogodkih osebne na 
rave, ampak dogovorili naj bi se < 
smeri prihodnje politike obeh držav 

Dne 9. februarja t. 1. je Izvoljski 
izročil Aehrenthalu (potom poslani 
ka grofa Berchtolda) aide memoire 
v kierem predlaga, naj bi obe vlad 
naznanili ostalim velesilam, da st? 
se sporazumeli glede balkanske po 
litike, in sicer: a) da se ohrani nr 
Balkanu status quo. b) da se podpi 
r a novi režim v Turčiji, in e) da s( 
zagotovi neodvisnost in miren razvo, 
malih balkanskih držav. 

Z odgovorom od 20. februarja t. 1 
je dunajska vlada naznanila Izvolj-
skemu, da tudi njeni cilji gredo zs 
ohiranitvijo statusa quo na Balkanu 
A sedaj ni nikake nevarnosti, da bi 
ogrožala ta "s ta tus q u o " in mir na 

[Balkanu. Ker poznata obe vladi te-
meljna načela svoje politike, zamo-
reta stopiti vsaki čas v dogovor, ako 
bi se to radi položaja na Balkanu po-
kazalo za potrebno. 

Dne 24. februarja je Izvoljskij iz-
ročil grofu Bercli t ofdu aide memoire, 
v kterem jemlje ruska vlada na zna-
nje, da avstrijska vlada v ničemer 
ne prigovaaja sklepom, formulira-
nim po ruski vladi. Ker obstoji to-
raj med obema vladama popolno so-
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iglasje glede temeljnih načel balkan-
ske politike, misli ruska vlada, da 
ni kake zapreke proti vspostavi nor-
malnih diplormatienih odnošajev med 

: A v s t r o - O g r s k o in R u s i j o . O t e m n a j 
j bi se obvestilo ostale velesile, da bi 
se zamogle pridružiti občim načelom 

; avstrijske in ruske vlade. 
Z odgovorom od 14. marca je du-

1 najska vlada izjavila, da bi se utegni-
lo iz uradnega naznanila sklepati, da 

j obstoji med Avstro-Ogrsko 111 Rusijo 
formalen dogovor, kar pa ne odgo-
varja namenom dunajske in petro-

igradske vlade. Ker so druge vlade 
opetovano izjavile, da žele ohraniti 

^na Balkanu "s ta tus quo", je toraj 
j slovesna izjava v tem smislu nepo-
trebna. Dunajska vlada konstatuje, 
da so dogovori srečno dovršeni, da 

• so normalni odnošaji med Rusijo in 
j Avstrijo vspostavljeni in da je doka-

[ zano, da vlada med obema vladama 
! popolno soglasje politiških načel. 

t j Ni potreba posebne bistroumnosti, 
da po paznem preČitanju not. ki so 

t bile izmenjane med Petrogradom in 
r Dunajem, prihajamo do zaključka, 
^ da je uspeli vse te takozvane "spo-

razumele ak«^je" *jako dvomljivega 
pomena. "S ta tus quo" na Balkanu 

( je vendar nekaj, kar je vedno v ustih 
j t vseh diplomatov. Kljub temu se Iz-

voljskij in Aehrenthal nista mogla 
zjediniti niti na kako skupno izjavo! 

I Grof Aehrenthal je še celo izrecno 
odklonil predlog Izvoljskega. naj bi 
se druge vlade obvestilo o doseženem 

^ sporazumu in je to svojo odklonitev 
utemeljil, rekši, da bi se iz take era 

1 
uradnega obvestila utegnilo sklepati, 
da obstoji med oljema vladama kak 
poseben dogovor, kar pa ne odgovar-
ja namenom ne ene ne druge vlade. 

Uspeh dvomesečnih pogajanj iu iz-
; menjavanj not je toraj le ta, da so 
1 zopet vspostavljeni normalni diplo-

I matični odnošaji med obema vlada-
! ma, ali z drugimi besedami: da bodo j 1 
ruski poslanik na dunajskem dvoru, 
knez Uhtomskij, zopet govoril z gro-
fom Aehrenthcilom, in avstrijski po-
slanik na petrogradskem dvoru, grof 

1 Berchtold, z Izvoljskim. Po tolikeu 
hrupu res preklicano mal uspeh! Šc 
bolj pada v oči uradni komunike, ki 

1 ga je izdala avstro-ogrska vlada in 
v kterem je zopet in nekako demon-

s t r a t i v n o povdarjano, da o kaken 
"jformelnem dogovoru ne more biti go-
'! vora in da je bil namen dogovorov 
ledinole: vspostavo normalnih odno-
jšajev med Rusijo in Avstro-Ogrsko 

"jkakor obstoji z vsemi drugimi drža-
I j vami. 
1! Zato pač ne bodemo mnogo grešili 
^ I če iščemo vira tem Aehrenthalovini 

j izjavam v — Berolinu. In če že ni-
j iso bile te izjave narekovane direkt-

no iz Berolina, toliko pa je gotovo, 
ila so bile narekovane iz strahu pred 

II Berolinom. 
' j Vsako zboljšanje razmer med Du-
J: najem in Petrogi-adom mora imeti za 

naravno posledico zrahljanje vezi. ki 
3 vladajo med Avstro-Ogrsko in Nem-

čijo. Ponovno Aelirenthalovo potr-
| jevanje, da o kakem formelnem do-
J govoru med Avstro-Ogrsko in Rusijo 
> ne more biti govora in da se na tako 
1 — formelno — sporazumi jen je med 
- Rusijo in Avstro-Ogrsko ni nikdar 
> mislilo, ni druzega, nego opraviee-
• vanje pred Berolinom, češ: Ne bodi 
j ljubosumen, jaz ti ohranim večno 
" zvestobo! 
> Dokler bode obstajala zveza med 
1 Avstro-Ogrsko in Nemčijo, in dokler 
1 bode avstro-ogrska vnanja politika 
- odvisna od diktatov iz Berolina, ta-
1 ko dolgo ni misliti na resnično zbli-
' žanje in zboljšanje razmer med Ru-
• sijo in Avstro-Ogrsko, dasi bi imela 
1 Avstro-Ogrska ves interes na tem. 

da je v dobrih odnošajih z Rusijo. 
. A po oni stari prisloviei: Kjer se 
- dva prepirata, ima tret j i dobiček. — 
t!je tudi tu oni tretji . Ta tret j i pa 
• i je Nemčija, k i ' ima največji interes 
i na tem, da razmerje med Avstro-
t Ogrsko in Rusijo ostane kolikor mož-
- 110 napeto. Zato je prišlo med Ru-
- sijo in Avstro-Ogrsko do sporazuma. 
> • ki ni nikak sporazum. Diplomatje 
- j bodo sicer govorili med seboj, na je-

ziku bodo imeli lepe fraze, na ustnih 
prijazen nasmeh, a v srcih bodo ku-

, hali tudi zanaprej srd in zavist ter 
. čakali ure — maščevanja. 

ZA VSEBINO TUJIH OGLASOV 
SI ODGOVORNO NE UPRAVNI-
c?TVO NE UREDNIŠTVO, 

Slovensko katoliško 
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I , 
i Pomorska razstava na Dttnaju 1.1911. 

! Bodočega leta namerava avstrij-
|.-'ko flot no društvo prirediti na Du-
; naju pomorsko razstavo. Trgovinsko 
| ministers!vo se baje zelo zanima za 
1 ;o razstavo, za ktero so paroplovne 
! družbe že obljubile podporo, tako, da 
! je razstava baje povsem zagotov-
j Ijena. 

Nove vrste brzojavni aparati. 
Dunajski list "Fremdenbla t t " do-

znaje. da misli avstrijsko trgovinsko) 
ministerstvo osnovati na Dunaju, vi 
Pragi in v Trstu centrale za nek nov j 
.-ustem zelo hitrega brzojavljenja po-
tom brzojavnih aparatov, ki trkajo 
'•?. daljave. Nov sistem omogoča in-
dividualni, popolnoma direktni in 

!popolnoma tajni prenos in izvršitev 
informacij. V Berolinu že obstoji 
slična naprava s 500 naročniki. Ta 
brzojav na tipke more uporabljati 
vsakdo brez posebnih priprav in je 
posebno pripraven za časopise, ban-
ke, trgovska podjetja, paroplovstvo j 

| in drugo. 

* 

Ruski reakcijonarci in nazadnjaki, 
takozvani "nacijoualist i ' ' , so ven-J 

idarle dosegli svoj namen. Rnvali so 
na vse načine proti nameri angleških 
parlamentarcev, ki so l.soteli obiskati 

!Rusijo. Zahtevali so celo od vlade,] 
• naj angleškim parlamentarcem eno-
stavno prepove stopiti na ruska tla. 
A ti slednji so slednjič sami opustili 
namero potovanja v Rusijo. Dvo-
mimo. da bi to povzdignilo ugled Ru-
sije v inozemstvu; gotovo pa ne bo 
baš ugodno vplivalo na razmerje med 
Anglijo in Rusijo, ki se še bolj 

i ohladi. 

L a k o t \ v Sibiriji. 
j Iz Omske gub«nije poročajo o la-
koti. Vsled pomanjkljive hrane je 

. izbruhnila skorbutova bolezen. 

Kje je FRAN KUKMANf Doma je 
iz Gradenja pri Beli Cerkvi na Do-
lenjskem. Pred 4 leti je bil v New-
burghui, Ohio. Za njegov naslov 
bi rad zvedel njegov brat : Joseph 
Kukman, 5924 Collins Avenue. 
Collimvood, Cleveland, Ohio. 

(20-22—i) . 
' ! 

POZOR ROJAKINJE! 
Mladenič, 23 let star. uradnik, želi i 

spoznati pametno deklico, Slovenko i 
ali Hrvatico, radi omožitve. Naslov: 

N. S., 
1496 2nd Ave., New York City. 

Kje se nahaja IVAN MEDEN, bivši 
izdelovatelj vina, agent itd. v Chi-
eagu, IU.? Opominjam ga, ako 
noče sramote, na j se takoj oglasi, 
če ne, je meni tudi prav, nakar bo 
vse, zgodovina i:i značaj v nakraj-
šem času v vseh časopisih obelo-
danjeno. Toraj Meden, kadar vi-
diš oglas, stori svojo dolžnost, ker 
res ne vem. zakaj bi Te varoval, 
da vsaj ljudstvo ve. s ima za 
opraviti. — F. Gram, I\aylor, Mo. 

(20-22—i) 

POZOR ROJAKI! 
Varujte se s l e p a r j a MATIJE 

STRUMBELJ. Doma je iz fare Žu-
žemberk; je nizke postave ter hitro 
govori in je brez brk. Oblečen je v 
belkasto sivo obleko ter nosi rujav-
kast klobuk. Kdor ve za njega, pro-
sini. da mi naznani. Due 15. aprila 
je Šel od tu. 

J . Žgainer. 
224 Moore St., Barberton. O. 

(20-21—1) 

IŠČem rojaka JOSIPA ŽOVLE. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve, naj 
mi naznani njegov naslov, ali pa 
najbolje je, če se mi sam javi; ako 
ne, bodem obelodanil v časopisih, 
zakaj ga iščem. — Anthony Zov-
nick, 154.) South Division Street, 
Sheboygan. Wis. 

HARMONIKA NA PRODAJ. 
Harmoniko na 4 glasove, Kaizer-

jevega dela. prav fino oglašeno, pro-
dam radi ]>osebnega vzroka za jako 
nizko ceno. Glasovi so močni, vse iz 
finega jekla ter zelo prijazno iu moč-
no doneč. Podrobnosti se izve pri : 

Anthony Gorop. 
320 Frederick St., Steelton. Pa. 

(20-21—4) 

Iščem FRANKA OBREZA. Doma je 
iz Dolenje vasi pri Rakeku. Preti 
enim letom je bival nekje v West 
Virginiji. Cenjene rojake prosim, 
če kdo ve. da mi naznani njegov 
naslov, Za kar mu bodem zelo hva-
ležen. — John Možina. Birch, 
Mich. (19-21-4) 

.-i:-T'™™ 1,1 " -ife 
PRODA SE 

saloon in za 18 fantov prostora radi 
•dhoda v staro domovino. Saloon se 
nahaja na dobrem prostoru ter blizu 
ovarn. 

Anton Pucelj, 
1121 St. Clair Ave.. Clewrtaai, Ohis. 

(18-2«-^) 



r 
H r o m e č . 

Mnogokrat no morem razumeti, ka j | 
t«-.:a »mu .a človeka še veže na živ-

| 1 j' :j.ji». Kakor oneza hromca, o kate-
i ii: .'<>•': pripovedovati. Bolezen mu 

• /.: ir;.la v r s svet, ni imel pri jat e-
! ne oio htikov, življenje njegovo 
j 1 b:I jednolično in brez tolažbe, da 
J.i • liil v .-a'; druži ž:« davno vrgel od 
s« ' c — a t j človek je vendar rad ži-
v< 1 in ')il zadovoljen. Tako življenje 
jo n ; ka — ima pa tudi svojo reši- , 
Ivo. <)•);> o !i namreč takega elo-' 

! a ' vidimo, da so vse njegove 
žrl;« ; !: i-li u r: jene na gotove stva- , 
ii. kat. ;t nam driurim zde analen-j 

' . d.i . smeš-ie, da visi njegovo 
. t\ I 1< na njih, in sicer neločlji-j 
v . M>•. o ravno zato, ker sicer nič 
• i. : a n.• « ksistira za -njega na sve-
i!!. \':-ei: ite mu te malenkostne sme-

p c kr.ele — in vzeli ste mu živ-

Toda ne prehitirno se v pripovedo-
vanju. ( ;i č!. i vek se je imenoval Ur-
ban. 

.•'drnvl.'ivi revmatizem jo sklju-
<" il n.;- :ov;' : jo tako. da se ni mogel 
!" • iii ii.-nje. Bil je že petdesetnik: 
0 • . :c :n prejšnjem življenju ni ve-

' ' " . Hov« rilo se je siecr, da je 
: i' ; ri topničarjih. druga po-! 
ve-t ie t r i i 1 ' -la je bil gozdar, t reji j 
/i •- - /atr; vali, da je bil kapi-! 
t::: n k^ k u p i i-ke ladje, tako so te i 
raziifae verzije zavračale draga dru-
go. Zdelo se je. kakor da bi sploh ne \ 
in d p : - - t i — takih ljudi j j e ; • 
p.- o v vidikih mestih. 

' • 1 - jo priselil do svo- I 
1 n danje.ua stanovanja v ozki. ;

 11 

!vi ik.-nohii uiii'i v starem nes tu že • > 
pred i . : : i časom. Gotovo je. da je j k 
i '' • : > bo^:".. kaj t i imel je dve so- l1 

Id v i ' ; nadstropju z razgledom d 
lir. ' : : - . .i : :a so še spominja- I: 
jo }'• '••• i k: t.-:: o pohištvo, svetla 1 

st< kla, velike uro in druire drage s tva- jo 
ii. k.it« ' so videli pri doselitvi. ;t 

IVmna so pi i- sli takrat na veli- «» 
!:. - 1 m i . .-t a stena naslonjaču, d 
k a: ri inu-l na nogah pri tr jena ko- : d 
le-n. !n 

I. •••'. narr.-e?n.iejo, In se je dal za 
ki rib !r.'uatib dni tupatam ven • v 
j . -:i : i v - ž • i po pralnih ulicah, ali t. 
t.> !• :. al i nre-:alo. Kakor bi od-

' : •:: '. i.u ji govoril o njem, ga j. 
i . r • il vil ' -

. . 1 
A 1'.' mi i-protno bi morda ne bil 

' 1 s v; i j r j a življenja z nobenim 
t. . i > p "lovali. Bil je zado-
v i h ".<•:., -t ,« en. j 

!' • r:!sajn'.a služkinja s svo-
ji! " • . m. Nesla sta trn s postelje. ! j. 
i ki- in posadila na zeleni naš lo- 'p 
r j a " . Dala sta mu v roko eno bcrgljo, I -j 
ob ka m -e je nekaj opiral, ko niso i^ 
bih1 • popolnoma hromo. Sedeč Jn 
v naslon ia " n > pirat se je z berglo ob ; 
f ia. -e ri ail in vozil po sobi. 

Zajatvrk-.val je, služkinja je po - j h 
. l . .< . Z1 .... 

1 zapeljal k oknu. Mo- y 
mu je vil okoli gla- L 

v e in -! dal •» zknzi okno, leno, tu- l 0 
il. za t i k:: č oči. j . 
Y d - ! >kri za cveticami v oknu, j 

•'•• v:- ' ok. :i nasprotne hiše, videl na L 
: •>. i, r• " o - o - i i t lo opeko, nad ka- i 

; • : e: n 1 vi h visokega topola 
i - :a vrta. t*e je bil jasen dan, , 

n nasprotno stran polni svit 
, ' r 

i .. -!: i : življenje, ki jih je L 
' / a. - tvorili zanj celi svet. 

N • -:>oirin.ial svoje minu- T. 
, , , • 1 a znioljenejra zdravja. I 
i: si -ti. ni mislil na obupno i ' 

; . i • i • , ( i 

i . «»paz< val je te m se za- . 
ba val. s 

V na-pr- : ia ' icili sta stanovali j i • • x- i • i -i d 
m e rortovmt. Na deem strani dva no- i 
^ r ! -• - a -•• nedavno priseli- T 
in. s- i| je tako. p,» njunem nežnem i * i . , - v • i i.iu. (•!•• .a.a -ta z okna. sti-- :ala - : i. on jo je držal okoli 
I a. tr.la -ta m se smejala. Bi- ! „ 
1 . 1 - • 1 T «' 
..> -ta :n : r n-tvarjena urug za dru- j 
; i. O i ie imel črne lase kakor vran, 
t e otc ne oči, zagorel obraz, ona ! 

' .]?. r:i cia-n. vitka, s čarnokras- ; 
ni- i t "mi i!i se je smejala nepreneho-
? u On j<- odhajal z ju t ra j «ib devetih. 

<•! <••: .1 !:;e. od'el ob treh in se 
\ • .1 : ob pe!:n; m zaprla so se 
< . o '--a sta najbrž na sprehod. 
l*iba i j(> ofMUBOval gospo; kadar je b i - j j 
la -an a . • t . je brala, postajala pred 
/ r al . :iv >la -i nuleče lase. 
t kala v kid.i: "o in rwxrledovala opol- _ 
dne n* ti pno na uro. Pt znal ie ze vse . 
njeno t e. p. m ;mo mu je urraja-I 1-1 . - » > • • • 1 M i 
a v rude nasti i> .17.1 m rrnem krilu. 

Na levi strani stanovala rodovi-; 
na 11» kesa ura Inika. Bil je to starejši j ' 1 - » . 1 >d r love k ; vsako uitro sta <ra o pol o-1 1 1 " r 1 l 1 - 1 1 - i VI - • i!i obla' il« d iwla -oproga lu sluz- ,„ 
.• • • .j.«;« 1 - -i K kinja v zim-KO suknjo ali povr-nik; . . . . . , t , j . . d< |h> , nl si je golo i i a ro z oiwlrsrnjenim 
klobukom in je odšel. Urban že vsa 
ta leta ni vid 1 dru-ecu kbfl>uka n a l ^ 
njem. Imeli s0 hčer, dol-o suho blon- l a 

dinko, kateri so irrajnle kričeče ne- , 
harmonične obleko in jo icrrala piano ^ 
- rame -entimentalne nemške sklad-
be. Leto za letom stn bila pri njih na p 1 

>tano\anju dva Študenta, wako leto m 

druira, ki sta stanovala v na jk rasne J- | 
ši -obi na lovi strani. Odhajala sta b 
\ -ako jutro ob tričetrt na osem s .n 
kaji^am-i v rokah. . iii 

L . , 1 ' 

— r r — n — — m - T — 1 r • , • • — — — — — m ^ — — — — • • 

ROOSEVELT NA DUNAJU. 

(Cesarski dvor, v kterem je ccpar Fran Josip sprejel Theo. Roosevelta.) 

Včasih so prihajali k obema rodovi- < 
I nama obiski. Urban je pazil in pre- 2 
1 mišljeval, v kaki zvezi si stoje med 
' seboj. K mladi gospe je prihajalo ne- s 
ko visoko dekle, brinetka.majestetične in 
postave — očividno prijateljica. Se- ; z 
tleli sta skupaj ob oknu, pripovedova- j 
!i si in se smejali . . . if 

K uradnikovim so prihajali stai*iši j1 

I obeh dijakov, vodno s kakimi darovi, j T 

tupatam starejša dama, prijateljica ^ 
gospodinje, včasih kak častilec gospo- 2 

di.-in, ki jo je pa kmalu zamenjal z z 

drirrimi. Urban se jih je veliko spo- i 
i n injal . . . j 

Dan na dan se je dvigal okoli de-;'1 

vete ure roj golobov in zletel v veli- ; 
ki spirali po zraku. Č"e je svetilo soln- ^ 
ee, -o so bliskale peruti in prša ka- ^ 
kor srebro. Urban jih je prestel, bilo ^ 
ji!i je dvajset. Poznal je vsakega po-1' 
sameznegal, opazi takoj, ako jo bil sa-
mo en manj in kateri manjka. Ob de- ^ 

isetili se je njih spirala vedno bolj ni-
žala in slednjič razšla . . . 

Xa strehi nasprotne hiše je evrli-
kalo vsako jutro nekoliko vrabcev.-
Pomladi in poleti so biii precej če-|, 

I dni in so se preganjali veselo po gre- ^ 
b"nu, v zimskih mesecih pa so sedeli 
nepremično na dimnikih, umazani in ^ 

jzačmeli, in njih jednolično evrlikanje ^ 
je zvenelo kakor obupna melodija 

.bede. Je ienkra t na dan je prišel po o 
!str hi Čni ma"-ek. Šel je gledajoč oko- . 
Ii stbe s smaragdovimi očmi in pola-
gal resno pozvedujoč svoje tačice po ^ 

i opeki. Ivadar je videl vrabce, se je u-
stavil in gledal uprto, vrabci so z ro-
pot"ui in krikom odleteli in maček je I 

J odšel moško in resno v jeduo pod- ^ 
strešno okno. • 

•Ilromec je opazoval vsak »lan vr- j 
šok topola, ki se je videl nad streho. 
Iiob.je njejrovrga listja so se svetili ' 
v solučni zarji kakor srebro. Listi so ' r 

J trepetali ves dan. Na jesen so pola- ( 
;?oma orumoneli in padali na streho. 
Po vsaki viharni noči jih je izginilo ( 
znatno število, dokler niso jedne.cra 
dne štrlele samo gole veje v zrak. Pri-<~ 
šla je zima. na topolu se je ugnjezdil i 
sneir, ki s? je inral ob solnčnem vzho- ^ 

1 du 7. barvami. Včasih je sedlo nanj • 
'nekoliko krokajočih vran, sneg je pa-
dal v kosih z zibajočih se vej. Zimske f_ 
ve " ere je se lelo na vršku nekoliko n 
cvrlikajočih senic. Pa prišla je po-

j mlad; v aprilu se je guiral vrh v tule- ^ 
čen.- vetru, posut s sivimi popki, ki so 

i rasli in zeleneli, potem je poganjalo j 
listje in topol je bil zopet zelen. — ^ 
Tako se je ponavljalo leto za letom. j 

P.xl pristrešjem nasprotne hiše je 
-talo lastaHčje gnjezdo. Urban si jc s 
mislil vselej spomladi, da pozna n je- j i 
irove prebivalce. Prileteli sta dve Ia-
stavici, sezidali gnjezdo. imeli rodo-
vino; najprej so gledali iz gnjezda go- , 
lo glavičke in odprtimi rujavimi ^ 
kljunčki. Biie so lačne in neprestano 
r-ta jih krmila stara. Glavičke so se 
črtiile, rasle in milo ščebetale. Prišel ^ 
je čas prvega izleta za mladiče, ti iz- ^ 

j leti so s? ponavljali, rodovina pa je n. 
živela še vedno skupaj, nekoč je zop^t , 

! zletela — in vrnila sta se samo stara ^ 
! dva. Sedla sta v gnjezdo. molela gla- j 
vici ven in dolgo žalostno ščobetala. | 
Krosr sv. Vaelava sta krožila dolgo, 
dolao okoli gnjezda — potem' pa od- ? 
letela . . . Na spoml&l sta prišla zo-

i pot in zopet se je ponavljalo kakor 
lani. . . . jn 

Vsako soboto popoldne je slišal 
•Urban igrati na ulici lajno. Poznal je <;, 
ž? vse njene pesmice, žvižgal in tol- ' j ] 
kel takt 7, bergljo ob tla, in če je 

•zaslišal kako novo, se je razveselil . . j 
Tako je posedal, opazoval in se za- j-

jbaval cele popoldneve. Opoldne je pri-
nesla postreškinja obod, najedel se je p 

j in spregovoril veliko besedo o vsak- j k 

danjili potrebah. Ivo j^ odšla, se je r 

zapeljal k oknu in opazoval daljo . . . 
Časopisov ni bral, novic o zunanjem j 

svetu ni sprejemal, kor ni čuti', nobe-
ne potrebe. To, kar je videl, mu j? 
zadostovalo. 

In zopet je kadil iu sedel do večera 
pri oknu. Zrl je na nasprotno hišo, I 
na streho, na topol, na oblačke, pla- j 
vajoce po nebu in pušik Spremembe,1 

katere so prinašali letni časi, ga niso 
žalostile. Vedel je vse naprej, kr.j se 
zarodi, ka j mu zgine v tem ali onem 
času z obzorja njegovega sv<*ta, ka j 
dobi v nadomestilo in kratkočasil se i 
je s tem. 

Oe je po zimi zmrznilo okno, je o-
pazo\al ledeno e v k o na steklu. Ka-
dar jc bila zima zelo huda, vozd se 
je okoli peči in gledal slike na steni, 
ali pa jr o^prl vi it.-i i:; zrl v plamen. 

Če jc ofia7 '! kje muho, ki je ostala 
v sobi od poletja, jo je opazoval četu- , 
di celi dan. Nasul j i je sladkorja na 
mizo in gledal, kako poželjivo pribli-
žuje oslabeli in utrujeni mrčes svoje 
sesalo do sladke hrane. Gledal je za 
njo po sobi, kako leta, kam seda. vo-
zil se v naslonjaču za njo in jo za tre-
nutek gonil z bergljo. 

In za zimo je prišla zopet pomlad . . 
Nobena sprememba ni ušla pozornosti 
hromčevi. 

Videl je. kako se mlada rudečelasa j 
gospa nasproti spreminja, da se mož . 
Še nežnejše obnaša proti n je j kakor j 
poprej, kako so jednega dne zastrli 
tam okna z neprodiraimi zagrinjali . . 

Drugega dne jeslišal jok novoroje-
nega otroka . . . 

O z nekaj dni je zagledal mlado 
modrooko dojko z dojencem na roki 
. . . dete je <bilo podobno mlademu o-1 
četu . . . 

Opazil je tudi v uradnikovem stano-
vanju pogosteje in pogosteje posiar-
nega gospoda . . . Spoznal je. da je 
častilec suhe gospodične . . bil je 
zvest . . . slavila se je svatba. Star i 
uradnik, oče nevestin, si je posadil tc-
:ra dne nov klobuk na jrlavo. 

In tako je plulo življenje . . . 
Bilo je ravno z ju t ra j nekega dežev- j 

nega poletnega dne. Nasprotna streha i 
je bila kakor objokana, potočki vode , 
so se stekali med opeko v žleb. Vrab-
ci so se stiskali k dimniku, iz katere-
ga se je vla»"il dim -nizko po strehi. 
Mlada rudečelasa gospa se je igrala 
pri oknu z dečkom. Tudi gospa urad-
nikova je sedela v beli oepiei pri oknu 
iii pletla nogavico. Oba Študenta sta 
bila doma, pohajala po sobi in se uči- i 
la iz knjig, katere sta držala v rokah. , 

V sobo je stopila strežnica. Hromeč 
se je ozrl in srledal začudeno na njo. 
ker ni bil tega navajen. 

" H i š n i gospodar me sem pošilja, 
nilostljivi g o s p o d j e dejala žena, 
"moramo se baje preseliti, to hišo 
bodo podrli in zidali novo." 

Urban je zatrepetal, obledel in ni , 
spregovoril ničesar. Strela iz jasnega 
neba bi ga ne bila tako prestrašila. 
Ni odgovoril ničesar, gledal je na po-
strnžnieo z izbuljenimi očmi. 

' 1 Milostljivi gospod", je vprašala 
boječe, " k a j bodemo teda j storili? 
Iločem iskati s t anovan je?" 

" Stanovanje? Ivakšno stanova-
li j c ? " zbruhiril je za trenutek ves ie- ' 
žen."čemu stanovanije? Ne preselim 

" A l i . milostljivi gospod", pripom-
nila je žena, "h i šo bodo podrli! . . . " I 

" N a j jo podero — ne preselim : 

se", kričal je in tolkel z bergljo ob 
tla. "Pove j te to gospodarju ." 

"A l i . milostljivi goepod . . . " 
" D o s t i ; kar pojd i te" . In pokazal; 

j? z bergljo na vrata. 
Ko je zaprla vrata, je na novo vzki- ; 

pel njesrov s rd : Seliti se? P reč t Za-
kaj na j pustim to stanovanje? Ali 

/ 

: Uom kak lamp? Ali ne plačujem re-
. dno? Kdo me more izernati? 
i j Zagledal s? je zopet na nasprotne 
- mile predmete. " T e zajrnstiti? Ne, 
? nikdar. Zakaj bi j ih zapuščal? Ali 

me morejo vreči na ulico? Ne more-
l jo. Rajši plačujem več . . . Ah, hišo 
, i hočejo podreti . . Čemu to ? Čemu no-
- ; vo stavbo . . 
, ! Pa sa j si premisli . . . Taki načr-
j i i ! Podreti hišo in postaviti novo . . . 
3 ; Premisli si trotovo . . . " 
i Mlada irospa v nasprotnem oknu je 
1 dvigala dete in ga poljubovala 
2 i Tesen čut se je prikradel hromeu v 

j srce. " Z a k a j mi hočejo vzeti to edi-
- no. kar me veseli in to laž i?" je iz-
- pregovoril tiho in bolestno. " K a j ho-
2 čem od sveta ? Ničesar, samo naj me 
. i puste v miru . . . Iva m naj bi šel? 
. K a j bi delal drugje? . . . A kaj, če 
i me vendar le vrže v e n ? " 
- j To vprašanje ga je zabolelo in mu 
1 napolnilo dušo z obupom. Gledal je 
- na nasprotna okna. na streho, topol. 
2 lastovke v gnjezdu in strašna bolest 
i mu je stiskala grlo. 

Predstavljal si je-drugo stanovanje. 
- kjer bi ne videl nobenega teh znanih 

predmetov — oči so se mu napolnile 
- s solzami. Ni si mog l tega misliti . . 
i " r a j š e pojdem," je zašopetal ža-

j lost no . . . 
i j In zopet je trledal ven . . . misli so 
^ i se mu razjasnile. 

"Morebi t i se lahko to tako poravna-
i Mogoče vendar le poj de k a k o " . . . 
• se je tolažil. 
" I Prišla je postrežniea . . . ni pomoči. 

mora se preseliti. Poslal jo je vno-
1 vie h gospodarju, ponudil mu večje 
1 , plačilo . . . zastonj — hišo bodo po-
" i drli . . 

" N e preselim s?.'* ratzvnel se je. 
" n o in ne! Živega me od tod ne od-
neso!" . . 

5 ; 
Nekaj groznih tednov je sedaj pre-

. 'dvel hromeč. Obup. žalost, breznadej-
nost, jeza. melanholija so se preganja-
le neprestano v duši njegovi in za-
puščalo vidne sledove na njegovi zu-
nanjosti. V tem: času se je namah po-

! staral za nekoliko let. Postrežniea in 1 i - V . , , . . . 
njen moz nista smela spregovoriti ni-
ti besede. Bil je nepretrgoma razdra-
žen v največji meri. V nočeh brez 

(spanja mu je stopalo živo pred oči 
" njegovo sedanje stanje — bolest nje-

gova je bila brezmejna. Zdaj je jokal 
žalosti kakor dete. zdaj klel eel svet. 

} j A kadar je v nočni tišini zaslišal pla-
kanje otrokovo z nasprotnega okna, 
.je mislil da mu mora počiti srce. 

' 'Skril je glavo pod odejo in grizel ob-
upno blazine . . . 

Postrežniea in njen mož sta opazo-
ivala njegovo s-trašno stanje in spre-
membe na njegovem obrazu in menila 

) sta, da je to začetek blaznosti in da 
odneso gospoda odtod najbrž narav-

j nost v norišnico . . . 
t | Približal se je dan selitve . . . 

Noč pred tem dnevom je bila naj-
. strašnejša in najbolestnejtša, kar jih 

;je kedaj preživel . . . 
! Naslonjač in berglje sta stala po-
' leg postelje; zgodaj 'zjutraj je prile-

zel z velikanskim trudom iz ipostelje 
. do naslonjača, zapeljal k vratom in ; 
. i jih zaprl. 
t Nato se j e zapeljal k oknu, odprl 
j sra na stežaj in gledal ven . . . Raz-

. maknil je cvetice . . 
' i Bilo je megleno, tesno jesensko ju-
[ tro. Povsodi še vs? tiho. Slišal jc samo ! 
i žalostni šepet topolovih listov in za 

trenutek stok deteta v nasprotni hi-
| ši. Na bližnjem stolpu je bila ura 

[ i Šest. 
Bilo mu je tesno, a vendar nekako j 

-; prijetno. Po noči mu je prišla neka I 
- misel v jsrlavo . • -
i Čez nekaj trenutkov je slišal odpi-

ranje vrat. Potem se je ozvalo trka-
! 

"Milostl j ivi gospod se je cul glas 
postrežnice / 'gospodar in postrežiki 
so tu, hočejo vas presel i t i !" 

Zasmejal se je hudobno. Odgovoril 
ni ničesar, oprl se z vso silo z jedno 
roko na bergljo, z drugo na okno in 
vstal. 

i "Gospod Urban" , se je oglasil zu-
; na j moški glas, na jbrž gospodarjev, 
"odpr i te , ljudem: se mud i ! " 

Opirajoč se na bergljo, se je stego-
val skozi okno. 

j " Jezus . Mar i j a , " se je križala zu-
i naj postrežniea, " m o g o č e je ma*te>v! 
j Saj vendar sieer tako lahno spi. In 
vrata so danes zaklen jena!" . . . 

Tolkli so na vrata. 
" T a k o j , počakaj te ," se je odzval, 

. j da bi jih pomiril. Sedel je že na oknu. 
j Nasproti so ravno odpirali okna. Vi-
del je mlado rudečelajo gospo v beli 

. toiletti. Poljubovala je svoje dete . . . 
Na nasprotno streho je priletelo ne-
ka j vrabcev in so evreali na ves glas 
. . . Pri uradnikovik je videl v kiibinjo 

1 do ognjišča, kjer je služkinja delala o-
j gonj. 

Udarci na vratih so se odzvali 
; znova. 

"Gospod Urban" , je klical gospod 
nejevoljen, ne norčujte se iz mene. 

; Odpr i t e !" je zapovedal. 
Takoj je jel zopet razbijati. 
A hromeč " pogledal še enkrat na 

vse, kar je imenoval svoj svet in se 
vrgel 'Z glavo naprej iz okna . . . 

i Mlada gospa nasproti je opazila 
njegov pad in kriknila groze. Deček se 
je ustrašil in zaplakal . . . 

V nebotičnika. 

(Iz uevvyorškega življenja.) 

Mrs. Elly Brown je bila že tri te-
| dne srečna soproga mladega advoka-
ta Williama Brown, in nekega lepega 
popoldneva se je odločila, da obišče 
svojega ljubega Bill a v pisarni. Nje-
gova soba je bila v sedemindvajsetem 
nadstropju velikanskega "S'ky-sera-
p e r j a " v New Yorku. Seveda se je po-
služila vspenjače, da bi se peljala v 
tako visočino. William Brown je pa 
že komaj pričakoval, da bi videl svo-
jo E!ly. in ji je šel nasproti. Ko je 
stopila v poslopje, je stal on na dru-
s-i strani ulice, kjer je nanjo čakal. 
Hitel 

ie za njo in stopil je v prvo 
vspenjaeo, da 'bi j i sledil. Ko je pri-
šel v svojo pisamo, so mu povedali, 

j da je bila njegova miada soproga si-
cer že tam, da se je pa zopet doli od-
peljala, ker ga ni bilo. 

V resnici je prišla gospa že doli. 
ko ji je mož, ki je vozil vspenjačo, 
povedal, da se je njen soprog ravno-
kar odpeljal gori in da jo išče. Tako 
se je še enkrat gori peljala. 

Nekaj sekund za tem se j e pripe-
ljal doli mož in vprašal je voznika 
vspenjače: " A l i niste videli moje že-
n e ? " 

" D a , ravnokar se je zopet gori 
odpel ja la ." se je glasil odgovor, 

j Radi tega se je tudi on gori odpe-
ljal in je ravno izginil, ko se je nje- j 
gova soproga doli pripeljala, 

j ' ' Vaš soprog se je zopet gori od- , 
peljal, je rekel voznik. 

"Mislim, da me bode gori čakal. 
Najboljše je, če se odpeljem za 
n j i m . " 

Trenutek pozneje se je pripeljal 
!mož. se ozrl na vse strani in vprašal: 1 

" A l i moja žena se ni doli p r i š l a ? " 
( " O pač, a se je zopet gori peljala, 
j ker jo mislila, da bo lete nanjo ča-
ka l i . " 

—- •' —•—• - 1 — ss,j[gjij! 
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S e d e ž : F r o n t e n a c , K a n a . 

\ GLAVNI ODBOR: \ j ~ j 

JOHN BEDENE, I. glavni predsednik. i
r ' . "" 

MARTIN OBRZAN, H. glavni predsednik. . ' . • . . 1 
LEO HROMEK, glavni tajnik. ^ k ^ " , * < j 
BLASIUS MOREJ, glavni blagajnik. ~ ( ? ^ » 
ALOIS SLAPSCHAK, glavni zapisnikar. . , . f« • fs /d j - '— • ' -— -i . tjj« 

NADZORNI ODBOH. v -i P j T" J i | l 

PONGRAC JURSCHE, Mineral, Kan s, # • . r , 
FRANK AUGUSTIN, Mineral, Kans. , f * \ 

t FRANK STARCHICH, Frontenac, Kana. !• * 1 f ? 

GOSPODARSKI ODBOR. ' : ' [ 
FRANK MAUSER, Ftontenac, Kans. Tt . J . j 
PETER WIRNSBER0ER, Pittsburg, Kans. . ' d * i 
CHAKLES STARINA, Mulberry, Kans. / " " : ! 

POROTNI ODBOR. S '- i - rf. i t 
- • - * • 

JOSEF SVATTO, Carney, Iowa. 
FRANK PREMK, Cherokee. Kans. ' ^ • 
FRANK SETINA, Yale, Kane. 

"Dobro, potem jo hočem tuka j po- t 
čaka t i . " h 

j Čakal je kakih deset minut, potem 1 

Iga j e pa minila potrpežljivost, iu zo- t 
j pet se je peljal navzgor. Njegova so- ' j 
j proga je pa ravno toliko časa nanj 1 j 
{čakala in prišla doli, medtem, ko se j 
( j e on gori peljal, i 
| Čakala je nekaj minut v veliki ve-.] 
! ži. Potem je sklenila, da ga še en- f 
i krat zgoraj poišče. Komaj se je pa '« 
| odpeljala, je prišel njen mož z drugo •] 
; vspenjačo zopet doli. , 

' ' V a š a soprocra se je pravkar od- ; 
pel ja la , " je naznanil voznik. 

Brown se je na tihem jetzil in ravno •] 
se je pripravil, da bi odšel iz začara-
ne i i še , ko se je pri vratih premislil , 
in se s prvo vspenjačo še enkrat gori 
peljal. Še isto irannto je soproga zo- ' 
pet doli prišla. 

" J e že zopet go r i , " je odgovorili] 
voznik na njen truden, vprašujoči po- • 
gled. 

' ' Po t em je pač najboljše, če se zo-
pet gor odpeljem in se tam z njim sni- i 
dem,'* je izjavila. \\ 

Ona gor — on dol. 
" J e že zopet go r i , " se je glasil \t 

, voznikov odgovor kakor navadno. p 
Sedaj se je pa Wi l i am vozarenja . 

! že naveličal. " R a j e se obesim, kakor 
| bi se še enkrat gor pe l ja l , " je zago- 1 

: tavljal. " T u k a j jo čakam." S temi, 
'besedami se je vsedel na stopnice. 

Pol ure pozneje je še vedno tam -
i sedel, ravnotako, kakor r.icgova ^o-1 

.proga, ki ga je čakala v sedemindvaj-
: setem nadstropju. Če se bodeta le ! \ 
kdaj videla, je dvomljivo. 

j : 
Blodnja. 

J Trudna je bila tista pot o polnočni ; 

uri. Tam daleč nekje je sijala luč sko-
jzi mrežasto vejevje, visoko šustece 
j po poljanah, segajoče t j a do poti. 
j Ne vem, ka j me je vodilo tod, kam '• 
j me je gnalo, kje je bil moj cilj . . . . 
! Nikdar še nisem hodil tiste skriv- 1 

•nostne poti do tega večera. Visoko ' 
i gori so samevale poredke zvezde na ! 

' neizmerni kupoli neba, pritepel se je { 

i bil od juga temen oblak, preromal d 
nemo in prezirljivo snivajočo dolino :1 

in legel t ja za visok brib. 
Nič prijetnosti ni bilo v duši. Na- ' 

pol tesne misli so s? plazile straho-
tna v n je j in so romale nad globo- ' 

jkim bnom kakor prezirljiv oblak ne-di 
me in preteče. Spognila se je včasi ' 
veja in videl sem nad njo belo roko. / 

i dolgo in koščeno in veja se je spet 
sklonila nazaj, morda se je dotakni- ' 

jla bele koščene roke . . . nišam se 1 

; več npal ozreti i 
f " M o j Bog. kod tavam? — " je 
j trepetalo v meni. Zaprl sem oči, i 

i trudne so že bile, zaspane in oplaše- s 

jne: " . . . tako se bo stegniio, kakor is 

i tam nad vejo, objelo, morda kar za- ® 
jsrrabilo. hladno, mrzlo . . . " In že sem ' 
! čutil tisto ledeno roko. Zdelo se mi 1 
j je, da hiti za mano, da je vedno več-
i ja in strašnejša . . . Napol sem se o-
zrl nazaj,* če se še bliža — in hitel sem 
po samotni neprijetni poti. Velik j 
kamen je bil položen prek ceste, mor-
da že od nekdaj, morda nalašč. Te- 1 

ma je bila, zadel sem vanj in padel. : 

Zdelo se mi je, da sem se pobil in 1 

da curlja kri s čela, ker so bile tiste * 
kaplje gorke, goste in dišeče po krvi . . 1 

i "Obs ta l bom tu, onemogel," sem f 

I presodil! Kr i j e curljala v vedno po- * 
igostejih kapljah, ledenele so roke in * 
trepetalo je telo. " . . . tu ob zapu- 1 
ščein poti -bodo poslednjič dihnile 'r 
prsi, tu se bodo zadnjič ozrle žejne o- ic 
či v nebo . . . Kdo ve, kje sem in ka- d 
ko sem zašel semkaj! Ko bi se vsaj z 

N-jasnilo!" Prišel je oblak od i l 
juga, teman je romal po osirotelem '3 
nebu in je legel tja za hrib; potemne-jz 
la je pot in se je spet posvetila. " A l 
zdaj ne romajo nič več oblaki, kopi-'p 

eijo se srditi h pogledov prek oboka, 
i vstavijo se in se ne ganejo ." 

Pogledal sem na kamen, ke sem 
se spotaknil ob njem in zdel se mi 

i je vedno višji, neprestopljiv, rasel mi 
, je pred očmi, kakor .visoka stena se 
.je vspenjal po trenotkih . . . Da bi 

,čnl kje kak glas, vsaj kak dih! — Še 
;hiči ni bilo več skozi mreže vej, u-
q-asnila je. morda vpihnjena, ali je 

jstrepetaia onemogla. Premišiljeval setn 
:kje bi bila tisla luč, na samotnem 
.oknu jc dremala in vendar nisem ve-
del kje . . . Nekaj j e dahnilo, nekaj 
je zašuštelo in šepeta je vprašalo; " A -

!Ii si bil pri n a s ? " 
" K d o si. ki vprašuješ? K a j hočeŽ 

od mene, ki te ne vidim in ne po* 
*znam?" 

" A l i si bi! p r i n a s ? " 
j " K a j ? k j e ? Kdo si, mi povejf 
'Potepuhom in razbojnikom ne odgo-
v a r j a m ! " 

" A l i si bil pri n a s ? " j e spet 
vprašalo in se ni brigalo za moje 
besede. Utonilo je tisto šepetanje in 
bela koščena roka je privršela. Ni 
bila več daleč od mene, zagrabila bi 
me neusmiljeno. Poslednje moči so so 

•mi napele v žilah, oprl sem se n a o-
slabele roke, da bi vstal. Mokror je bi-
lo krog mene, toplo — kri iz rane. 
Težko sem preplezal tisto visoko vspe-

i to skalo, t-ediko, da nisem omagal in 
omahnil nazaj. 

r Nič ni bilo več poti. Globok pre-
' pad je zijal pred onano in šuštelo j e 
i doli v globočini preteče in šuštelo je 
j daleč naprej po breznu v mrkem, to-
pem glasu. " K a m ? — " Krčevito sem 

• se držal skale, čudne, tuje, izposaje-
ne moči so se naselile vame. " K j e 
sem? — " 

Sel bi nazaj, pa bi zgrešil pot, zgra-
bila bi me ledena ro^a in mi zave-
zala življenje. Na j bi ga : neka j ka-
pelj krvi je bilo samo še v njem, ni 
bilo več dosti pr ida; a vendar j e bi-

• lo še premlado in preenolično in sem 
se zato bal zanj. Strahoma seni zrl 
v zevajoč prepad. Napenjal sem oči, 
da bi zagledal k a j svetlega v njem, 
da bi določile, je-li kako dno, ali je 
samo prepad in spet prepad, brez-
dno brez dna. Nič ni bilo svetlega, 
samo š*i*šteio je, zabuičalo. zavzdihni-

l o zdaj pa zdaj in zaječalo v obupu, 
i vedno menjajovi se glasovi, polni gro-
ze in trepeta . . . 

Tam daleč je nekaj zaskoviknilo 
kakor v odmevu. Zdelo se mi je, da 

j je bila sova. Grozno je odmeval ta 
; glas doli v prepadu, sunkoma se j e 
ob neka j zadeval in vzdihoma poje-

,mal. Od kje je prišlo skovikanjef 
Nobenega drevesa ni bilo videti, sa-
ma tema, skala, prepad, ves srdito žu-
gajoč . . . 

Dvomil sem' o i življenju. Potipal 
sem se večkrat za glavo, poskusil, če 
še curlja kri. Čelo je bilo mrzlo, la-

jsje potni in lica so se mi zdela glo-
boko udr ta : vse od groze. Nisem še 
taval nikdar in blodil po tako tesnih 
potih. Le kdo me je zvabil sem t —• 

(Dalje prihodnjič.) 

Pet milijonov za Cherokee-Indijaiice. 
Washington. 16. aprila. — Bilanca 
zvezinega zaklada se bode kmalo iz-
datno 6premeuila, ka j t i v kratkem 
bodo uradniki imenovanega urada 
pričeli razpošiljati denarne nakazni-
ce, s kterimi se bodo pokrile zahteve 
CLerokee-Indijancev. — Sodišče j« 
namreč določilo, da se mora Chero-
kee-Indijancem izplačati vsa odškod-
nina za njihova zendjišča, kakor tudi 
obresti, tako. da bode svota, ktero 
dobe Indijanci imenovanega rodu, 
znašala nekaj nad pet milijonov do-
larjev. -Denar se bode razdelil med 
30.000 osob, od kterih jih 23,000 živi 
zapadno od Mlssissippija. Vsi ti 
l judje so ali čistokrvni Indijanci, ali 
pa mestici. I . _ J( I 
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lenik uradnikov 
Ic * sili sfruifsvLjugoslovanske ka-

toHška Jednote i Zjed. državah 
ameriških. 

DraštVo sv. Cirila in Metoda štev. 16 
• Johnstovran, Pa. 

Josip Rovan, predsednik, 815 Vir-
ginia Ave.; Gregor Hrešcak, tajnik, 
407 W. 8th S t . ; Math. Pečjak, blagaj-
nik. 819 Chestnut St . ; Anton Jane, 

DruStvo sv, Cirila in Metoda iter. 1 ** C o P P " A v e - Vsi v 
v Ely, Minn. i J° »*townu, Pa. 

Društvo zboruje vsako drago ne-
Jos ip Spreitzer, predsednik; Jos ip ( l e l j o y m e s e c u y l a g t n i d v o r a n i n a 

J. Peschell, tajnik, Box 165; Max 705 Bradley St. 
Levstik, blagajnik; Frank Verantb), i 
zastopnik. Vsi v Ely, Minn. Društvo sv. Jožefa št. 17 v Aldridge, 

Društ"> zboruje vsako prvo nede> 
ljo po 20. v mesecu v cerkveni dvo-

Društvo sv. Srca Jezusa štev. 2 v 
v Ely, Minn. 

Josip Hutar , predsednik, Box 900; 
Anton Knapp, tajnik, Box 450; Ant. 
Fx>gorelz, zastopnik, Box 381. Vsi v 
Hly, Minn. 

Mont. 
Simon Jaklič, predsednik; Gre-

gor Zobetiz, .tajnik, Box 65; 
Ivan Petek, blagajnik, Box 67; Fr . 
Prešern, zastopnik, Box 45. Vsi v 
Aldridge, Mont. 

Društvo zboruje vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Petek & Zobec dvo-
rani Happy Hallow. 

Društvo zboruje vsako prvo nede- • _ . . . . . . „ . .,n T . Društvo sv. Alojzija stev. 18 v Rock Ito po 20. v mesecu v gosp. Josipa „ . ' , . . e F 1 Springs, Wyo. Skale dvorani. 
Frank Er<š«n, predsednik, 750 9th 

Društvo sv. Barbare štev. 3 v La S L ; I v a n P u t z ' t a j I l i k > 253; Fr. 
Salle HL j Kerzischnik, blagajnik, Box 121; 

• . ' Valentin Stalich. zastopnik, 302 Pilot 
Jo>ip Bregach, predsednik, 1108 B u t t e A v e V g i v R o c k S p r i n g s > W y o . 

4th St . ; Josip Spelich, tajnik, 1043 D r u ž t v o z b o r u j e v s a k o t r e t j o n e a e _ 
S l - ' A n t o n D e ž m a u ' b l a - a J n i k ' ljo v mesecu v G. J . Mrakovi dvorani 

102b Main St. ; Anton Jeruž, 1026 f 9 ; 3 ( > d o p o l u d n e > 

Hain St. Vsi v La Salle, 111. j 
Društvo Zboruje vsako drugo ne- D r u š t v o sv< Alojzija štev. 19 v So. 

Lorain, Ohio. 
Alojzij Virant, predsednik, 1700 

j E. 2Sth St.; Frank Pavlich, tajnik. 
'1740 E. 2Sth St . ; John Tomažič, bla-
gajnik, 2322 E. 32 n d St . ; Frank Ju-
stin, zastopnik, 1770 E. 2Stli St. Vsi v 

! So. Lorain, O. 
Društvo zboruje vsako tretjo nede-

ljo v mesecu v prostorih slovenske 
cerkve sv m Metcda. 

Društvo sv. Jožefa štev. 20 v Sparta, 
M i n n 

Josip Lapp, predsednik, Gilbert, 
Minn.; Ivan Zallar, tajnik, Box 183, 

deljo v mesecu v cerkveni dvorani. 

Društvo sv. Barbare štev. 4 v Fede-
L ralu, Pa. 
Ivan Virant, predsednik, Box 6G, 

Budine, Pa. ; Frank Furlan, tajnik, 
Box 257, Budine, Pa. ; Luka Dermov-
šek, blagajnik. Box 28, Morgan, Pa. ; 
Ivan Keržišiiik. zastopnik, Box 138 
Budine, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Ivan Iveržišnika 
prostorih. 

Društvo sv. Barbare štev. 5 v Tower, 
Minn, 

Anton Stepan, predsednik, Box j s p a r t a , Minn.; Matija Zadnik, bla-
1132, Soudan, Minn.; Ivan Dragovan, ? a j m k * G l l b e r t > Minn.; Josip Nosan 
tajnik. Box 663, Soudan, Minn.; Ivau zastopnik, Gilbert, Minn. 
Znidaršich, blagajnik, Box 772, Sou- D™5tvo zboruje vsako tret jo nede-
da«, Minn.; Ivan Majerle, zastopnik, v m c s e c u v m p s t n i dvorani. 
B^x 1592, Tower, Minn. I 

Društvo zboruje vsako prvo nede- D r n š t v o s v- J o ž e f a š t e v - 2 1 v Denver, 
ljo po 20. v mesecu, v prostorih Jos. Colo. 
Znidaršiča. Ivan Schutie, predsednik, 4624 

Humboldt St.; Ivan Debevetz, tajnik, 
Društvo Marije Pomagaj štev. 6 v Vine St . ; Ivan Cesar, blagajnik, 

So. Lbrain, Ohio. 5115 N. Emerson St. ; Matt Ambro-
Anton Stcfančich, predsednik, 1673 zich, zastopnik, 4931 Pearl St. Vsi 

E. 33rd St . ; Ivan Kotnik, tajnik v Denver, Colo. 
1708 E. 2Sth St. ; Luka Udovicli, bla-; Društvo zboruje Vsakega 14. v 
gajnik, 1681 E. 31st St . ; Ivan Ivle- mesecu v Sodorjevi dvorani 
mene, zastopnik, 1605 E. 29th St. Vsi 
v So. Lorain, O. „ 

Društvo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu ob 8. uri dopol. v Za-
lerjevi dvorani na 1708 E. 28th St. 

Društvo sv. Cirila in Metoda štev. 
Calumetu, Mich. 

Društvo sv. Jurija štev. 22 v So. Chi-
cagu, 111. 

Frank Medosh, predsednik, 94S3 
Ewing Ave.; Anton Motz, tajnik, 
440 Sacramento Ave.; Nik. Jakov-
< ič, blagajnik, 9021 Ave. M; Jos. An-
sik, zastopnik, 8913 Greenbay Ave. 

Michael Klobučar, predsednik, 115 Vsi v So. Chicago, III. 
7th St . ; Ivan D. Puliek, tajnik, 2140 Društvo zboruje vsako drugo nede-
Long St . ; Josip Zunich, blagajnik,; ljo v mesccu v gosp. Fr . Medosha 
312 7th St. Ivan D. Puhiek, zastopnik, j dvorani. 
2140 Long St. Vsi v Calumetu, Mich, i 

Društvo zboruje vsako tretjo nede- Društvo sv. Jožefa štev. 23 v San 
ljo v mesecu v basementu slovenske 
cerkve. 

Francisco, C al. 
George Oset, predsednik, 447 Utah 

St. ; Ivan Stariha, tajnik, 2000 19th 
Društvo sv. Štefana št. 11 v Omahi, St . ; Jacob Vidmar, blagajnik, 719 

Nebr. 
^ffihael Ošter, predsednik, 2521 So. 

San Bruno Ave.; Martin Golonich, 
zastopnik, 702 Vermont Ave. Vsi v 

7th St . ; Mihael Mravinetz, tajnik, g a n Franeiseu Cal. 
1234 So. 151 h St . ; Josip Capuran, Društvo zboruje vsako tret jo nede 
blagajnik, 309 So. 12th St . ; Mihael j j 0 v m e s e c u . 
Mravinetz, zastopnik, 1234 So. 15th, 
St. Vsi v Omahi, Nebr. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v češki šoli, 14 Pine St. 

Društvo sv. Jožefa štev. 12 v Pitts-
burgn, Pa. 

Frank Krese, predsednik, 5106 
Matrona Alley, Pittsburg, Pa . ; Jos. 
M.uska, tajnik, 105 Spring Garden 
Ave., Allegheny, Pa . ; Ivan Arh, bla-; 

Društvo Ime Jezusa štev. 25 v Eve-
leth, Minn. 

Ivan Nemgar, predsednik, Box 726; 
Ivan Skrabec, tajnik, Box 750; Alojz 
Kotnik, blagajnik, Box 558; Anton 
Fritz, zastopnik, Box 728. Vsi v Eve-

' Ietht, Minn. 
Društvo zboruje vsako četrto nede-

ljo v mesecu v Max Stipech-ovi dvo-
rani. gajnik, 77 High St., Allegheny, Pa . ; j 

Fred. Volk, zastopnik, 122 42nd S t . , v . - . . o c , , ' 1 ' Dnistvo sv. Štefana stev. 26 v Pitts Pittsburg, Pa. 
Društvo zbomje vsako drugo nede 

ljo v mesecu v dvorani avstrijskih 
Nemcev Cor. High & Humboldt Ave. 

burgu, Pa. 
Josip Leban, predsednik, 18 Laut-

ner St., Troy Hill, Allegheny, Pa . ; 
Ivan Varoga, tajnik, 5307 Buttler 

Društvo sv. Alojzija št. 13 v Bagga- : S t ' P U t s b u r - P j \ ; A l oJ z i . ' K o m P a r e 

ley, Pa. blagajnik, 5434 Harrison St., Pit ts-

Franc Božiž, predsednik. Box 24; b u r ^ ' P a ; I v a n V ^ 0 ^ ' zastopnik, 
Ivan Arh, tajnik, Box 45; Franc Ko- 5 3 0 7 B u t t l e r S t ' P^tsburg, Pa 
lene, blagajnik; Ivan Arh, zastopnik, 
B05 45. Vsi v Baggaley, Pa. 

DruStvo sv. Jožefa št. 14 v Crockett, 
CaL 

Jacob Judnicb, predsednik; Štefan 
Jakše, tajnik. Box 77; Anton Baznik, 
blagajnik; Marko Dragovan, zastop-
nik. Vsi v Crockett u, Cal. 

S i 
Društvo sv. Petra in Pavla stev. 15 

v Pueblo, Colo. 
Philip Steele, predsednik, 704 Mof-

fet Ave.; Frank Janes, tajnik, 1212 
Bohemian Ave.; Ivan Zupančieh. bla-
gajnik, 1238 Bohemian Ave.; Frank 
Mchle, zastopnik, 1208 Bohemian 
Ave. Vsi v Pueblo, Colo. 

društvo zboruje vsaeega 13. v me-
*seen v dvorani Ivan Jermana, 1207 
§0. F^ Ave, 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu ob 3. uri popol. v dvo-
rani slov*, cerkvi. 

Društvo sv. Mihaela štev. 27 v Dia-
mondville, Wyo. 

Gregor Sabec, predsednik, Box 43; 
Pavel Sabec, tajnik, Box 65; Josip 

jPenca, blagajnik. Box 35; Anton 
(Arko, zastopnik, Box 172. Vsi v 
Diamondville, Wyo. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popol. v dvo-
rani Line Gaenika. 

Društvo Marija Danica štev. 28 v 
Cmnberlandu, Wyo. 

Josip Golob, predsednik, Box 77; 
John Shefrar, tajnik, Box 64; George 
Kalan, blagajnik; Josip Feleian, za-
stopnik. Vsi v Cumberland; Wyo. 

Društvo sv. Jožefa Stev. 29 v Impe-
rial, Pa. 

Frank Rebernik, predsednik, Box 
38; Ivan Virant, tajnik, Box 312; 
Ivan Miklausieh, blagajnik, Box 87; 
Victor Kantz, zastopnik, Box 327. 
Vsi v Imperial, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v društveni dvorani. 

Društvo sv. Jožefa štev. 30 v Chis-
holmu, Minn. 

Ivan Požer, predsednik; Frank 
Arko, tajnik, Box 275; Frank 
Hren, blagajnik; Frank Gouže, 
zastopnik, Box 715. Vsi v Chisholmu, 

i Minn. 
i Društvo zboruje vsako prvo nede-
j ljo po 20. v L. Kovačevi dvorani. 

Društvo sv. Alojzija št. 31 v Brad-
docku, Pa. 

Matevž Kikelj, predsednik, 1020 
Cherry St., Braddoek, Pa . ; Ivan A. 
Germ, tajnik, 678 Jones Ave., Brad-
doek. Pa. ; Ivan Bronzel, blagajnik. 
910 Pl i f t St., Braddoek, Pa . ; Alojzij 
Ilrovat, zastopnik, Box 907, Turtle 
Creek, Pa. 

Društvo zboruje vsako tret jo ne-
Jeljo v mesecu v Rubenstein dvorani 
na Washington in 11. ulici. 

Društvo Marija Danica štev. 32 v 
Black Diamond, Wash. 

Bernar l Šmale, predsednik, Cum-
berland, Wa'sh.; Gregor Porenta, ta j -
nik, I3ox 701; Ivan Tratnik, blagaj-
nik, Box 634; Alojzij Kerne, zastop-
nik, Box 773. Vsi v Black Diamond, 
Wash. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu v Masonic Hall, točno ob 
1. uri popoldne v prvem nadstropju. 

Društvo sv. Barbare št. 33 v Trestle, 
Pa. 

Georg Oblak, predsednik, R, F . D. 
No. 1 Box 77, Unity Station, Pa . ; 
Matevž Peternell, tajnik, R. F . D. 
No. 1, Box 77, Unity Station, Pa. ; 
Tom Previcli, blagajnik, Box~~128 
Universal, Pa . ; Frank Šifrar , zastop-
nik, Box 76, Unity Station, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v angleški dvorani. 
Društvo sv. Petra in Pavla štev. 35 

v Lloydell, Pa. 
Ivan Zallar, predsednik, Annalinda, 

Pa. ; Andrej Maloverli, tajnik, Box 1, 
Lloydell. I Ja.; Josip Sernel, blagajnik. 
Box 115, Lloydell, Pa . ; Ivan Svigel, 
zastopnik, Bcaverdale, Pa. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu v Sam. Lowe Hall. 
Društvo sv. Alojzija štev. 36 v Cone-

maugh, Pa. 
Martin Pet rich, predsednik, Box 

181; Martin Cerneticli, tajnik, Box 0; 
Anton Stražišar, blagajnik, Box 6; 
Ivan Brezovec, zastopnik. Vsi v 
Conemaugl.i, Pa. 

Društvo zboruje vsako t re t jo nede-
ljo v mesecu v društvenej dvorani. 

Društvo sv. Janeza Krstnika št. 37 
v Clevelandu, O. 

Ivan Avsec, predsednik. 3946 St. 
Clair Ave. N. E. ; Anton Oštir, tajnik, 
6138 St. Clair Ave. N. E. ; Ant. P r i j a -
telj. blagajnik, 4015 St. Clair Ave. 
N. E. ; Anton Oeepek, zastopnik, 10G3 
E. Gist St. Vsi v Clevelandu, O. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu v Yartes dvorani, 6004 
St. Clair St. N. 

Društvo "Sokol" štev. 38 v Pueblo, 
Colo. 

Anton Koehevar, predsednik, 1217 
Berwind Ave.; Peter Culig, tajnik, 
1245 So. Santa Fe Ave.; Josip Culig, 
blagajnik, 1219 So. Santa Fe Ave.; 
Martin Geršch, zastopnik, 1226 Ber-
wird Ave.; Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo zboruje v dvorani Sv. Jo-
žefa E. B St., Puebblo, Colo. 

Društvo sv. Barbare št. 39 v Roslyn, 
Wash. 

Ivan Blazina, predsednik; Mati ja 
Ožanič, tajnik, Box 556; Leo Leš, 
blagajnik, Box 158; Anton Janaček, 
zastopnik. Vsi v Roslyn, Wash. 

Društvo zboruje vsako četrto nede-
ljo v mesecu. 

Društvo sv. Mihaela Arh. štev. 40 
v Claridge, Pa. 

Anton Semrov, predsednik, Box 
284; Lovrence Bittluše, tajnik, Box 
-135; Andrej Pracek, blagajnik, Box 
361; Anton Šemrov, zastopnik, Box 
284. Vsi v Claridge, Pa. 

Društvo.zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v nemški dvorani. 

Društvo sv. Jožefa štev. 41 v East 
Palestine, Ohio. 

Anton Jurjavčič, predsednik, Box 
31.; Jak. Istenič, tajnik, Box 304; Jo-
sip Vider, blagajnik, Box 223; Frank 
Jurjaveie, zastopnik, Box 209. Vsi v 
East Palestine, O. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu. 

Društvo Marija Pomagaj štev. 42 v 
Pueblo, Colo. 

Ivan Ahčin, predsednik, 1224 Bo-
hemian Ave.; Ivan Gaber, tajnik, 
1251 So. Santa Fe Ave.; Ivan Straus, 
blagajnik in zastopnik, 133 Eeder St. 
Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo zboruje vsakega 16. v me-
secu na 1207 S. Santa Fč Aye. ob 
10. uri dopol, ^ -

DruStvo sv. Alojzija stev. 43 v Eašt 
Helena, Mont. 

Frank Rus, predsednik, Box 189; 
Anton Shega, tajnik, Box 23; Anton 
Smole, blagajnik, Box 162; Kocijan 
Ivanesh, zastopnik, Box 66. Vsi v 
East Helena, Mont. 

Društvo zboruje vsakega 20. v me-
secu v dvorani sv. Ane. 

Društvo sv. Martina štev. 44 v Bar-
berton, Ohio. 

Louis Balond, predsednik, 112 
Sterling Ave.; Math. Kramar, tajnik, 
Box 223; Anton Štrukelj, blagajnik; 
Martin Zeleznikar, zastopnik. Vsi 
v Barberton, Ohio. 

Društvo zboruje vsako t re t jo nede-
ljo v mesecu v N. D. dvorani, 114 
Lake Ave. 

Društvo sv. Jožefa št. 45 v Indiana-
polis, Ind. 

. Frank Stangel, predsednik, 72& 
Verman Ave.; Frank Radež, tajnik, 
757 Hough St.; Josip Gačnik, blagaj-
nik, 903 Katchem St.; Jernej Stam-
pel, zastopnik, 744 Hough St. Vsi v 
Indianapolis, Ind. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Josip Gačnik dvorani. 

Društvo sv. Barbare štev. 47 v Aspen, 
Colo. 

Math. Stariha, predsednik. Box 55; 
Louis Lesar, tajnik, Box 55; Leopold 
Hendul, blagajnik, Box 303; Frank 
Marolt, zastopnik, Box 805. Vsi v 
Aspen, Colo. 

Društvo zboruje vsaki prvi in t re t j i 
ponedeljek v mesecu ob 7. uri zvečer. 

Društvo sv. Jurija štev. 49 v Kansas 
City, Kans. 

Josip Cvit kovic, predsednik, 429 
N. Dugero St.; Charles Toplikar, 
tajnik, 437 Ferry Street; Peter Spe-
har, blagajnik in zastopnik 422 N. 
4tli St. Vsi v Kansas City, Kans. 

Društvo zboruje vsako t re t jo nede-
ljo v mesecu v slovenske dvorani, 
515 Ohio Ave. 

Društvo sv. Petra št. 50 v Brooklynu, 
N. Y. 

Gabriel Tas^otti, predsednik, 217 -
219 Mauj r St.; F. G. Tassotti, ta j -
nik, 15S Graham Ave., oba v Brook-
lvnu, N. T . ; Frank Wuchte, 203 E. 
112tii S:.. New York City, blagajnik; 
F. G. Tassotti, zastopnik, 158 Graham 
Ave., Brooklyn, N. Y. 

Društvo zboruje vsako tret jo sobo-
to v mesecu v Max Brzezinski dvo-
rani na 157 Johnson Ave., v Brook-
lyn, N. Y. 

Društvo sv. Petra in Pavla štev. 51 
v Murray* Utah. 

Josip Kostile, predsednik, Box 545; j 
Frank Perčich, tajnik, Box 466; Jer-
nej Kamnikar, blagajnik, Box 122; 
Grgo Starčevič, zastopnik. Vsi v 
Murray, Utah. 

Društvo zboruje vsakega 12. v 
mesecu. 

Društvo sv. Jožefa štev. 52 v Mineral, 
Kansas. 

Jacob Mlakar, predsednik; Frank 
Auguštin, tajnik, Box 1360; Peter 
Benda, blagajnik; Martin Bambich, 
zastopnik. Vsi v W. Mineral, Kans. 

Društvo zboruje vsako t re t jo nede-
ljo v mesecu v Filip Brinerjevi dvo-
rani. 

Društvo sv. Jožefa štev. 53 v Little 
Falls, N. Y. 

Frank Rojanc, predsednik, 853 E. 
Mill St . ; Frauk Masle, tajnik, 5 3 9 ^ 
Jefferson St. ; Jernej Albreht, blagaj-
nik, 1 Caster St.; Ivan Osredkar, za-
stopnik. 34 Dunabe St. Vsi v Little 
Falls, N. Y. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Frank Rožanca dvo-
rani. 

Društvo sv. Frančiška štev. 54 v Hib-
bing, Mi TiTi. 

Peter Sterk, predsednik, 404 Rail 
Rood St.; Jos. Smolz, tajnik, Box 374, 
Ivan Povše, blagajnik in zastopnik, 
123 Pine St. Vsi v Hibbing, Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo v mesecu ob 2. popol. 

Društvo sv. Roka št. 55 v Uniontown, 
Pa. 

Josip Krumar, predsednik, Box 22, 
Perci, Pa . ; Jacob Novšek, tajnik, Box 
51, Hopwood, Pa. ; Urban Rupar, bla-
gajnik, Lemont Furnace, Pa. ; Jacob 
Novšek, zastopnik, Box 51 Hopwood, 
Pa. 

Druitvo sv. Alojzija i t H t Supe-
rior, Pa* 

Jurij Soič, predsednik, Mil wood, 
Pa.,Josip Ponželj, tajnik, Mil woo d, 
Pa., And. Krašovee, blagajnik, Su-
perior, Pa., Box 33, Frank Geriman, 
zastopnik, Box 33, Superior, Pa. 

Društvo sv. Alojzija št. 57 v Export, 
Pa. 

Anton Hribar, predsednik, Box 18; 
Ivan Bolko, tajnik, Box 442; Nikolaj 
Bogina, blagajnik; Josip Panletic, 
zastopnik, Box 164 Vsi v Export, 
Pa. 

DrnŽtvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Fiuk Zander dvorani 

DruitVo sv. Štefana stev. 58 v Bear 
Creek, Mont. 

Anton Češark, predsednik,; Ivan 

Društvo sv. Frančiška št. 91 v Jolm-
stown, Pa. 

Frank Gačnik, predsednik, 70 John-

Društvo sv. Resnega Telesa stev. 77 
v Goff, Pa. 

Ignac Uršie, predsednik, Box 374; 
Kostelic, tajnik, Box 161; Ivan Ce- Franc Triller, Box 362; Josip Progar. s o n St-> M i r k o I n t ibar, tajnik, R. F. 
šark, blagajnik, Box 16; Frank Er-;blagajnik. Box 227; .Josip Parkel D* X o - 3 B o x 57'> A n t o n Zaverel, bla-
mene, zastopnik, Box 16. Vsi v Bear zastopnik, Box 50L Vsi v Crab Tree. - a . in i k - R- F - D - N o 3 B o x 5 7 i Fr-
Creek, Mont. i p "*" ™ -

Društvo zboruje vsako tretjo nede-; 
ljo v mesecu v Ivan Češarka dvorani. 

Društvo sv. Barbare Stev. 60 v Chis-
holm, Minn. 

Anton Samec, predsednik, Box 
447; Mat. Crnkovich, tajnik, Box 949; 
Anton Poderžaj, blagajnik; Josip 
Fink, zastopnik, Box 949. Vsi v 
Cbdsholm, Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo po 20. v mesecu v Anton Stark 
dvorani. 

Društvo sv. Jurija štev. 61 v Reading, 
Pa. 

Anton Hren, predsednik, 307 La 
Fayette St. ; Mati ja Nardjan, tajnik, 
641 Clinton St.; Frank Spehar, bla-
gajnik, 381 N. River St . ; Ju r i j Pes-
derc, zastopnik, 393 N. River St. Vsi 
v Readingu, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Jacob Durasa dvorani. 

Društvo sv. Plorijana štev. 64 v 
South Range, Mich. 

Paul Lukanich. predsednik; Mike 
Muhvich, ta jn ik; Jos. Lasich, blagaj-
nik in zastopnik. Vsi v South Range, 
Mich. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu. 

Društvo sv. Petra in Pavla štev. 66 
v Joliet, 111. 

Frank Blatnik, predsednik, Grani-
ted & Kellev Ave.; Ivan Jerman, 
tajnik, 1112 N. Chicago St. ; Mihael 
Wardjan, blagajnik; Anton Košiček, 
zastopnik, 1151 N. Broadway. Vsi v 
Joliet, IU. 

Društvo sv. Jožefa štev. 67 v Yale, 
Kansas. 

Anton Ulaga, predsednik, c. o. Jos. 
A lic h, R. R. No. 8. Pittsburg, Kans. ; 
Josip Miklavc, tajnik, Box 64, Yale, 
Kansas; John Frisian, blagajrik in 
zastopnik, Box 147, Yale, Kansas. 

Društvo Jezus Prijatelj Male nib štev. 
68 v Monessen, Pa. 

Frank Duralija, predsednik, feox 
37; Mike Mahlovič, tajnik, Box 178; 
Mato Mikan, blagajnik in zastopnik, 
Box 225. Vsi v Monessen, Pa. 

D ruštvo zboruje vsaka drugo ne-
deljo v mescL-u ob 1. uri popoldan. 

Društvo sv. Petra štev. 69 v Thomas, 
W. Va. 

Martin Lužar, predsednik; Ivan 
Urban, ta jn ik ; Jacob Lužar, blagaj-
nik iu zastopnik. Vsi v Thomas, W. 
Va. 

Društvo "Zvon" štev. 70 v Chicago, 
HL 

.i-jI n Zefran, predsednik, 1847 \V. 
22nd St. ; Mirko Ciganieh, tajnik, 
1317 W. 20th St.; Martin Kremesec, 
blagajnik, 1804 W. 22nd St. ; August 
Poglajen, zastopnik, »•'••) \V. 23rd 
St. Vsi v Chicago, 111. 

f ruštvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldan na 
-'.'ud Place and Lincoln St.. Chicago, 
Illinois. 

Društvo sv. Janeza Krstnika št. 71 
v Collinwood, Ohio. 

Ivan Rosel, predsednik, 532 Colo-
mar St . ; Mat. Slapnik, tajnik, 5408 
McClure St . ; Chas. Kra l j , blagajnik, 
705 Case Ave.; Mat \ Slapnik, zastop-
nik, 5408 MeClue Ave. Vsi v Collin-
wood, Ohio. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu. 

Društvo sv. Barbare št. 72 v Ravens-
dale, Wash. 

Frank Repenšek, predsednik, Josip 
Pinoza, tajnik, Andrej Gorjup, bla-
gajnik, Anton Logar, zastopnik. Vsi 
v Ravensdale, Wash. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu v Frank Markuza dvo-
rani v Georgetown,, P. O. Ravensdale, 
Wash. 

Društvo sv. Jožefa štev. 74 v Tyre, 
Pa. 

Ivan Eržen, predsednik, Bx 4 ; Jer -
nej Jereb, tajnik, Box 14; Ivan Lo-
gar, blagajnik, Box 4 ; Frank Treven, 
zastopnik. Vsi v Tyre, Pa. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo v mesecu. 

Društvo sv. Janeza Krstnika štev. 75 
v Canonsbnrg, Pa. 

Leonard Lenasi, predsedn,k; Ivan 
Koprivšek, ta jn ik ; Viktor Lenasi, 
blagajnik; Ivan Koprivšek, zastop-
nik. Vsi v Meadow Lands, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v premogarski dvorani. 

Društvo sv. Jožefa št. 76 v Oregon 
City, Oregon. 

Frank Sekne, predsednik; Ant. Per-
ne, tajnik; Matija Justin, blagajnik; 
Ivan Schdltz, zastopnik. Vsi v Ore-
gon City, Oregon. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v McLaughlin Hall. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
; ljo v mesecu v dvorani Franc Beei-
; jana. 

Intibar, zastopnik, R. F . D. No. 
Box 57. Vsi v Johnstown, Pa. 

Društvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu v dvorani društva Tri-
slav. iiLiili 

Vitezi sv. Mihaela štev. 92 
Društvo sv. Alojzija štev. 78 v Salida, 

feolo. Društvo 
Jakob Evanšek, predsednik, 422 v Rockdale, 111 

West 2nd Street ; Josip Merkun, Ivan Shetina. predsednik, 113 Cen. 
tajnik, Box 355: Louis Kastele, tral Ave.; Anton Pire, tajnik, 113 
blagajnik in zastopnik, Box 583. j Central Ave.; Josip Pire. blagajnik, 
Vsi v Salida, Colo. LOG Devis Ave.; Ivan Dermulc, za-

Društvo zboruje v?ako tret jo ne-istopnik, 500 Moen Ave. Vsi v Rock-
deljo v mesecu v lastni dvorani pri dale, III. 
rudotopilniei v Salida, Colo. Dt 'Utitvo zboruje vsako tretjo nede-

ljo v mesecu v Ant. Mavricha dvo-
rani. Društvo sv. Barbare štev. 79 v Heil-

wood, Pa. 
Martin Šinkovec, predsednik, Box ^ T1- -- v. _„ _ . . 

111. • tt • l - . • Društvo Hirija stev. 93 v Koehler, 133, Andrej Heimbrmg, tajnik, Box j N e w ^ ^ 
»o; Josip Zorko, blagajnik, Box 133; 
Josip Sikovšek, zastopnik, Box 85. 
Vsi v Heilwood, Pa. 

Druotvo zboruje vsako tret jo nede-
ljo v mesecu. 

Anton Jenko, predsednik. Box 105; 
Tvan Novak, tajnik. Box 105; Ivan 
Perčie, blagajnik. Box 105; Ivan Piu-
tr.r. zastopnik, Box 105. Vsi v Koeh-
ler, N. Mexico. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu. 

r ' ^ ' W t 

Društvo sv. Jerneja štev. 81 v Aurora, 
Illinois. 

Frank Praprotnik, predsednik, 58G 
N. Broadway(Mar t in Jurkas, tajnik. Društvo sv. Roka štev. 94 v Wauke-
500 N. Broadway; Jernej Verbič. gan, I1L 
blagajnik, 635 N. Broadway; Anton Frank Belec, predsednik, 818 10th 
Rudman, zastopnik, 312 S. Rener St. Ivan Bartel, tajnik. 834 10th St.; 
Vsi v Aurora, 111. Josip Drobnič. blagajnik, 620 lOtli 

Društvo zboruje vsako drugo nede- St. ; Math Jereb, zastopnik, 1416 
ljo v mesecu v Kolencevi dvorani ob Sheridan Road. Vsi v Waukegan, HI. 
8. uri z jut ra j . Društvo zboruje vsako prvo nede-

| ljo v mesecu v Frank Beleovej dvo-
Društvo sv. Janeza Krstnika št. 82 r a " i -

v Sheboygan, Wis. i 
Frank Starich, predsednik, 432 N. Društvo sv. P.ešnjega Telesa št. 95 

Water St . ; Josip Meznarsieh. tajnik. v Franklin, Kans. 
607 N. Water St. ; Ino Verščaj, bla-! L u k r ' Jerman. Box 121. predsed-
gajnik, 515 N. Water St. ; Frank i a i k : Joseph M ^ee. t a jn ik : John Vid-
Strupnek, zastopnik. 102 N. Water 
St. V si v Shebovgan, Wis. 

Društvo zboruje vsako t re t jo nede-
ljo v mesecu v Sons of Herman Hali 
na 701 N. 8th St. 

Društvo 83 

mar. blagajnik; Matija Minlic. Box 
142 zastopnik. V-i v Franklin, Kans. 

Dru-tvo zboruje vsako četrto ne-
leljo v me?eeu. 

sv. Martina štev, 
Superior, Wyo. 

Ant. Petrove, predsednik, Box 67; j 37 ; A n t o n Katič. t a j n i k . 
Ivan Hitzthaler, tajnik, Box 117; j Matija Krentin, blagajnik 
Jacob Taucher, blagajnik, Box 143; ' rsnnee K erhin, zastopnik, 
Peter Oman, zastopnik. Box 201. Vsi y s i v Bessemer. Pa. 
v Superior, Wyo. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Superior, Wyo. 

Društvo sv. Nikolaja št. 96 v Besse-
mer, Pa. 

Ignac Kerhin, predsednik. Box 
Box 86; 
Box 61; 
Box 37. 

Društvo sv. Andreja štev. 
Trinidad, Colo. 

84 

OPOMBA. Ta imenik uradnikov 
krajevnih društev J . S. K. Jednote 
je priobčen v glasilu Jednote vsak 
mesec po enkrat in sicer okoli 15. 

Geo. Preskar, predsednik; Fr . Ore- i V s u č u s t v a , oziroma njih tajniki so 
kar, t a jn ik ; Martin Orekar. blaga j- i v l j u d n o prošeni. nemudoma poročati 
nik in zastopnik. Vsi v Trinidad. v s e nedostatke in premembe njih-

uradnikov. Ta imenik je priobčen, 
kakor mi je bilo dosedaj poroča no. 
Društva, ktera še niso poslala vseh 
zahtevanih podatkov, na j blagovolijo 
to kmalu storiti. 

Ju r i j L. Brožič. gl. tajnik. 

Colo. 

Društvo sv. Jožefa št. 85 v Aurora, 
Minnesota. 

Matija Levstik, predsednik, Box 
121; Frank Levstik, tajnik, Box 103; 
Josip Jomnig, blagajnik in zastopnik. 
Box 4. Vsi v Aurora, Minn. 

Društvo zboruje vsako prvo nede-
ljo po 20. v Ana>Ivovačevi dvorani. 

Društvo sv. Jožefa stev. 86 v West 
Jordan, Utah. 

John Kerštinee, predsednik, Box 
208; Ludvig Mihelie, tajnik Box 242; 
Josip Schneller, blagajnik in zastop-
nik, oBx 125. Vsi v Midvale, Utah. 

Društvo zboruje vsacega 11. v 
Schnellerjevi dvorani. 

Druitvo sv. Jožefa žt. 86 • W. Jor-
dan, Utah. 

Jos. Tomljanovich, predsednik, Bx 
242; Frank Malov-ieh, tajnik in bla-
gajnik, Box 242; John Kerstin, za-
stopnik, Box 242. Vsi v W. Jordan, 
Utah. 

Društvo sv. Alojzija štev. 87 v St. 
Louis, Mo. 

Mihael Prebil, predsednik, 400 
Darcas St . ; Robert Kunstel, tajnik. 
2118 N. 11th St.; Ivan Lukersich, 
blagajnik in zastopnik, 2855 Lyon St. bodisi kakorSnekoli vrste izdelujem in 
Vsi v St . Louis, Mo. t ^ W o S j r v o ! ' V ^ ™ 

Društvo zboruje vsako drugo nede- < sljivo vsakdo pošlje, ker sem iz nad 16 
ljo v mesecu. ; e t t u k a i v t e m P ° f l u i n s e d ? i v Sv®iexr 

lastnem domu. V popravek viaciem 
kranjske kakor vse druge harmonike te 
računam oo delu kakoršno kdo zahteva 
brei nadaljnih vprašanj. 

Kje je FRAN NAUTICAL? Doma je 
iz Jurke vasi na Dolenjskem. Pred 
5 leti je bil tuka j in sedaj se baje 
nahaja nekje v Coloradu. Za nje-
gov naslov bi rad zvedel: Jacob 
Tisovec. 3855 St. Clair Ave., Cleve-
land. O. (lS-^O—4) 

N A P R O D A J . 
Posestvo 80 akrov; hiša. hlev ter 

sploh vse gospodarsko poslopje v do-
brem stanju. Kmetija je lepo obde-
lana. velik saden vrt in travnik, vse 
v najboljšem redu. Cena je $1300.00. 

Objednem prodam tudi še 40 akrov 
zemlje. Cena $550.00. 

Vzro-k prodaje je bolezen in ne mo-
rem delati. 

I ^ m a naj se pošiljajo na lastnika: 
Gregory Gantar. 

Gamburg, Mo. 

H A R M O N I K E 

Društvo sv. Mihaela štev. 88 v Roun-
dup, Mont. 

Marko Popovie, predsednik; J . R. 
Rom, ta jn ik ; Philip Swab, blagajnik 
in zastopnik. Vsi v Roundup. Mont. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popol. 

J O H N W E N Z E L , 
( 0 1 7 6 2 n l Str.. Cleveland« O 

NARAVNA 

Društvo sv. Jožefa št. 89 v Gowanda, 
N. Y. 

Mat. Govekar, predsednik, Box1 

424; Karl Strniša, tajnik, Box 327; 
Anton Straus, blagajnik in zastopnik, j . . 
Box 90. Vsi v Gowanda, N. Y. | 

Društvo zboruje vsako tretjo nede- : 
ljo v mesecu v cerkveni dvorani. 

Društvo "Orel" stev. 90 v New York 
City, N. Y. f 

Mihael Zobec, predsednik, c. of C. 
Fischer,. 6-12 4th Ave.; Peter Petek, 
tajnik, 308 E. 6th St.; Josip Osolin,! 
blagajnik, 410 E. 5th St.; Frank 
Mozovc, zastopnik, 7 E. 3rd St. Vsi 
v New York City, N. Y. 

Društvo zboruje vsako tretjo nede-
ljo v mesecu v Hotel Vienna, 89 2nd 
Ave. . . 

S K A L I F O R N I J S K A VINA 
NA PRODAJ. 

Dobro črno rloo po 50 do 60 et. 
S&lon s poeodo vred. 

Dobro bsto vino od 60 do 70 cL 
gsJon s posodo vred. 

Izvrstaa traptvici od 42.60 d o f t 
galon s posodo vred. 

Manj nepo lO galon n«j 
nihče ne naroča, ker manfo ko-
ličine ne morem racpoSuJ«tL 
Zajedno z naročilom naj gg. na-
ročniki do pobijejo denar, Miro-
ma Money Order j 

Spoštovanjem 
N i k . R a d o v i c b , 

594 Vernost St., Sam Froadsco, Cal, 

ZA VSEBINO TUJIH OOUL90V 
NI ODGOVORNO NE UPRA7NI-
ŠTVO NE UfcKDNIŠTVO, 
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Jugoslovanska Katol. Jednota. 
l u c o r p o r i r a n a d n e 2 4 . j a n u a r j a 1 9 0 1 v U i i a v i M i n n e s o t a . 

Sedež v ELY, AUNNESOTA. 

URADNIKI: 

Predsednik: FRANK MEDOS, 9483 Ewing Ave., So. Chicago, IU. 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 57, Braddoek, Pa. 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROZIČ, P. O. Bos 424, Ely, Minn. 
Pomožni ta jnik: MAKS KERŽIŠN1K, L. Box 383, Rock Springs, 

Wyoming. 
Blagajnik: IVAN G0VŽE, P. 0 . Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
^ 

ALOJZIJ VIRANT, predsednik nadzornega odbora, 1700 E. 28th St., j 
Lorain, Ohio. 

IVAN PRIMOŽIČ, IT. nadzornik, P. O. Box G41, Eveleth, Minn. 
MIHAEL KLOBUČAR, m . nadzornik, 115 — 7th Str., Calumet. 

Michigan. , 

POROTNI ODBOR: 
IVAN KERŽIŠNIK, predsednik porotnega odhora, P. 0. Box 13S. 

Burdine, Pa. 
IVAN MERHAR. drugi porotnik, Bx 95, Ely, Minn. 

.STEFAN PAVLIŠIČ, tretji porotnik, Bx 3 Pineville, Minn. 
o 

Vrhovni zdravnik: Dr. MARTIN J . IVEC, 711 North Chicago St.. 
Joliet, 111. 

— o — ; 
Društveno glasilo je "GLAS NARODA." 

Drobnosti. 
KRANJSKE NOVICE. 

V Ameriko se je dne 2. aprila iz 
ljubljanskega južnega kolodvora od-i 
peljalo 74 MaceJoncev in 28 Hrvatov. ^ 

Vojaška begunca obsojena. Znana;" 
tatova in vojaška b?gunca brata • 
Prem rov sta hila nedavno pri ljub- : 
ljanskem vojaškem garnizijskem sodiš-
ču obsojena in sicer Jul i j Pmnrov na 
10 let in Karol Premrov na devet let 
ječe. 

Smrtna kosa. Umrla je na Dunajski 
e >sti 5t. 21 v Ljubljani bivša posestni-
ca Neža Gregorič, stara 82 let; na Po- ' 
ljanski cesti je umrl Fr. Kunstelj. ' 
posestnik in mesar; v Strelilkih ulicah 
Št. G je umrl Valentin Lap star 56 I 
let. 

Borja na Vipavskem. Grozovita j 
burja je divjala dne 31. marca po Vi- j; 
pavskem. Pošto iz Postojne je večkrat |< 
obrnilo, poštni voz poškodovalo in po- [] 
škodovanih je tudi nekaj osob, ki so | 
se vozile s pošto. Dne 1. aprila je j i 
burja nekoliko odnehala, 2. aprila pa , 
je bila zopet precej huda. 

Močna eskorta. Dne 2. aprila je 
tržaška policija privedla iz t a mošnji h 
sodnijskih zaporov v ljubljanske zapo-
pore deželnega sodišča 13 kaznjencev, 
ki bodo vsled pomanjkanja prostorov 
tukaj odsedeli svoje kazni. 

10 ciganov kotlarjev so aretovali o-
rožniki na Skofeljici ter jih privedli ' 
v justično palačo. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Celo rodbino so zaprli v vasi Ka-

zalac v osorskem okraju v Istri in si- j, 
cer očeta Mihaela, mater Marijo, bra- ;; 
ta Antona in sestro Ano Kazalec ter j 
njenocra ljubimca lOletnega fanta Ant. j 
Božiča iz vasi Pobegi, ker so ali izvr- I 
silt ali sodelovali pri umoru novoro- i 
jenčka Ane Kazalec. Otroku so s \, 
srpom odrezali glavico in ga potem j 
vrgli v r.eko jamo. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
V Grižah se je obesil včeraj 4. apr. j 

Janez Podlesnik. Dobrovoljni m o/, i- | 
oelj je bil znan pijancek. Poškodo-; 
val si je eno roko in ker j? prepozno 
prišel na kliniko v Gradec, je bilo tu<li 
drugo oko izgubljeno. Reveža so pri-
peljali pred nekolika tedni popolno-
ma slepega zopet v Griže. V svojem 
obupu je splezal na podstrešje, ter se 
kleče obesil — z molekom v roki. 

Morilec starinarice v Judenburgu 
prijet. Iz JudenbuTga poročajo, da so ' 
že prijeli morilca 71 let stare starina- j 
rice Helene Stemandt. Morilec je 23 
let stari železniški delavec Jož. Pribvl 
doma iz ČeSke. 

Bik nasadil moža na roge. Iz Vi- j 
tanja poročajo: Dne 3. aprila z ju t ra j 
je Prhovnoka dvaletni bik tako hudo 
nasadil na ropre, da so mui čreva iz-
stopila. Zdravnik je bil hitro na li- j 
cu mesta. Upanje je, da ranjenec o-
kreva. 

Žrtve velikonočnega streljanja. 
Dasiravno je okrajno glavarstvo v 
Ptuju strogo prepovedalo velikonočno 
streljanje, se je zgodila v ptujski oko- 1 

lici cela vrsta raznih nesreč. V Bo- ' 
roveih pri P tu ju je hotel zidarski sin 
Marko Zagoršek z ilovico nabiti to-
pic; smodnik pa se je vnel in mu rr z- ' 
trgal roke. — V Leskovcu se je kmeč-
kemu fantu Jakobu Ciglarjru pri stre-
l janju razpočila pištola in mu močno 
poškodovala roko. — V Stojncih se je j 
zidarski sin Anton Sbumberger preveč 

j približal topiču, ki mu je popolnoma ; 
I razcepil nos in težko poškodoval ob-, 
| raz. - Posebno smolo je imel Jožef 

Majcen v Podvinci. Vsled strela se 
je vnela hišna streha in je začela go-
reti. Maje&n je takoj priskočil, sle-
kel suknjo in jo hotel z njo ogenj za-
dušiti, pa je pri tem pozabil, da je 
imel v žepu smodnik. Ta se je vnel in 
Majcena pošteno poškodoval, tako, da -
so ga morali prepeljati v bolnišnico. 
— Viničarju Janezu Koresu v Koč-i-
čah se je pri streljanju razletel topiČ 
in mu popolnoma zlrobil eno nogo. 

KOROŠKE NOVICE. 
Zopet nesreča z revolverjem. V Ce- i 

lovcu je vseučiliščnik Graf čistil re- j 
vol ver, ki se je na krat sprožil ter je 
kroglja zadela visokošolea v prsa. Po-
nesrečenca so z rešilnim vozom prepe-
ljali v bolnišnico. 

BALKANSKE NOVICE. 
Bolgarski ministerski predsednik v 

Belgradu. Belgrad, 5. aprila. V dru-
gi polovici tega meseca pride semkaj 
bolgarski aninisterski predsednik dr. 
Malinov, in sicer v zelo važni misiji. 
Cuje se, da se ob tej priliki sklene 
carinska zveza med Bolgarsko in 
Srbijo. 

RAZNOTEROSTI. 
Prijet defravdant. Belgijskemu 

konzulatu se je predstavil defravdant 
Rvdse, ki je leta 1908. defravdiral 
antwerpenski banki 45.000 frankov in 
jih zapravil na Angleškem in v Ame-
riki. 

Napadi na rudarske inšenerje. — i 
Napadi na inženerje v Moravski O- j 
stravi v ostravskem revirju se vedno j 
bolj irnože. Niso še dobili tistih, ki j 
so položili bombo v stanovanje nad-! 
inženirja Holleina. a že zabeležujejo j 
nov napad. Orožniki so aretovali ne-
keira rudarja, pri katerem so dobili! 
nabit revolver in sekiro. Aretiranee 
St an i si a v Mruja?, se je hotel maŠčc- I 
vati. ker ^a je odpustil iz službe rav-
natelj Voer. Delavca Idcig in Ivico-
v.-orski bi bila malone zadavila inže-
nirja Kramarja v navzočnosti 150 de-
lawev, da ga niso rešili uradniki. 
Tretjina delavcev je oboroženih z re-
volverji. 

Velik požar. Vies, 5. aprila. V 
Neustadhi je pogorelo šestnajst hiš. j 

Dve senzacijonelni aretaciji. Dunaj, j 
."'0. marca. Policija je aretirala Lu- j 
•lovika harona Possingerja. sina biv- ' 
šega deželnega glavarja v Linca. Are- ; 
taeija se je zgojila na zahtevo mo- j 

' nakovske policije, ki zasleduje Possin-• 
iverja radi goljufije v znesku 150.000 i 
mark. i 

Monakovo, 30. marca. Tu je bila 
aretirana grofica Sofi ja Sdmnboni 
Pnclihein, soproga grofa Rriderika! 
Sehonborna., čegar oče grof Karol 

ISchonborn je nedavno napovedal kon-
i kurz radi sinovih dolgov v znesku 500 
; tisoč kron. Nato sta ?rof in grofica 
j Sehoenborn vzela v Švici posojilo na , 
I n -ko izmišljeno hipoteko. Tisti, ki je 
• d.d posojilo, ju je sedaj ovadil radi so-
lz ifije policiji. Grofica Sofija Sdion- j 
1 :n je bila aretirana v Monakovem ! 
j ' svoji materi; kje je pa grof Fri- i 
•de: ik Schonborn, se pa ne ve. 
! 320 novih svetnikov. Berlinski list 
j " P o s t " j?, doibil iz Rima porodilo, da 
bode papež proglasil 320 grešnih zeir-
Ijnnov za svetnike. Od teli 320 kandi-

: da tov za svetništvo odpade na Evropo 
2S1 in sicer na Avstrijo 5 in na Ogr-

! fiko 1. Če se pomisli, da prinaša vsa-
ka taka proglasitev sveti stolici krog 

j 370 tisoč frankov, ki se morajo trošiti 
za razne pristojbin?, odloke, priprave, 
razglase, preiskave, razglase, razgovo-

I re itd., bode v kratkem v Vatikanu zo-
; ?et prometa 118,770.000 frankov. Toi 

je draga promocije in svetniško stop-
njo lahko dosežejo samo bogataši. 
"Papežev katoliški letopis" pravi: 
" R e s da so to precejšnje svote; pa 
kaj je ves denar proti nebeški gloriji, i 
ki obdaja na svetniško čast povzdig- j' 
njenega božjega služabnika?" Pač J 
res! ! -

Umor astronoma Charleroisa. Nizza. I 
31. marca. Zvezdoslowa Ckarleroisa 1 

je zvabil nek neznanec z izgovorom 
da ima brzojavko za njega, na cesto 
in ga je tam z revolverjem ustrelil. 

Pariz, 31. marca. V Ni mesu so vče-
ra j 'zvečer zaprli zdravnika Brenka pod i 
sumom, da je umoril zvezdoelovca ; • 
Charleroisa v Nizzi. Našli so pri njem 
revolver in pa nek imoder papir, ki je ' ] 
podoben onenr.ai, s katerim je zvabil j 
morilee Charleroisa na ulico. Brenk 
pravi, da je nedolžen. 

Ruske listi ob koncu finske avtono-
mije. Buskonacijonalni listi navduše-
no pozdravljajo carjev manifest glede 
finskega. "Novoje Vremnja" pravi, 
da je dan publikacije tega manifest? : 

j eden najznamenitejših v rnski monar- 1 

hiji. Gospodar ruske zemlja je nripo- 1 

ročil dumi in državnemu svetu veliko 
delo združenja ruske države. Teh ' 
dvoje korporacij mora (!) in bode iz- 1 

vršilo to delo gled? Finskega psrav!] 

kir.alu do vseh podrobnosti iu to tem 
£otoveje, ker se Fincem z manifestom J 

ne zgodi nobena k r iv ica . . . . Saj si 1 

obdrže autonomijo v notranjih zade- ' 
vah, ki je mnogo širja, kakor jo ima- !1 

jo na primer Bavarci, Saksonei. Vir-i 
temberžani in druge nemške države, v I 
katerih vladajo starejše vladarske I* 
rodbine kakor isli Hoheneolenci 
Mislimo, da če ima Nemčija, Švica, 1 

Avstro-Ogi-ska, Združ. države skup- 1 

ne drž. nalog? in vprašanja, jih ima 
tudi nedeljiva ruska država. Mani-;* 
fes t rac-uni ravno s to ]X)trel)o.... 
Glede postopanja ruske vlade proti ' 
Fincem je človek lahko tudi drugega 
'mnenja in dvomimo, če se bod? " X. ; ' 
V . " posrečilo prepričati eivrop. jav-
nost, da omenjeni manifest ne pome- ' 
nja — prostega nasilstva. 

Mašari se hočejo poboljšati? Bu-
dimpešta, 1. aprila. Ogrska vlada ho-
če pri političnih tožbah mil j e posto-
pati. Danes bi se morala radi " h u j - J 

skan ja" pri demonstracijah za vol i v-I 
no reformo vršiti obravnava proti ' 
dvema socijahiima demokratoma, a 
državni pravdnik je po nalogu justič- ,' 
nega ministra ustavil tožbo. Tako se ' 
zgodi tudi s politično tožbo, ki je na- ( 

povedana na 9. aprila proti nekemu ' 
socialnemu demokratu. Novi justič.ni J 
minister se je proti zastopniku " P e - j 
sti Naplo" izjavil, da se to zgodi tudi 1 
proti narodnostim, ki so se upravičeno 
pritoževale, koliko stotisoč kron in ko- | 
iiko let je-r-e so morale trpeti. Ko je j 
on nastopil svoje mesto, je' bilo v teku J 
14S takih tožb. Milejš? se bo pošto- i 
palo pri tožbah radi političnih zadev.! 

večina takih tožb se ustavi, pa večjo i 
svobodo se bo dalo tudi časopisju ter j 
ustavljeno mnogo političnih tiskovnih | 
pravd. | 

S solno kislino je polila svojega mo-
ža ločena žena Margarete Haase v Be-
rolinu. Mož j? prišel 23. marca v 
njeno stanovanje z namenom, da bi se 
zopet pobotala, a žena mu je hipoma 
butila v obraz večjo množino solne : 
kisline. Mož bo najbrže izgubil vid 
in je tudi sicer grozno opečen. Skoro ; 
aroiovo bo ranam podlegel. 

V Maria sehein-u na Severnem Če-1 
škem> se je obesil vpokojeni župnik Jo-
sip Kafka. Ker ni hotel ravnati tako. 
kakor so zahtevali od njega njegovi 
politikujoči klerikalni predstojniki, je 
moral mnogo prestati. Pehali so ga 
iz kraja v kraj, povsod je bil priljub- j 
Ijcn pri ljudstvu, ki spoštovalo v i 
njem pravega namestnika božjega. 
Slednjič so ga vpokojili in mu dali; ' 
GOO K letne pokojnine. Pri njem so I 
našli v denarju samo 4 vinarje. Tudi ( 
"ecclesia mili tans" ima svoje žrtve. 

Proti samostojnosti Finske.. Nekdaj ! 
samostojni Ukrajini, ki so ji Rusi vze- ! 
li samostojnost, sledila bo Fin'ska. 
Finskemu deželnemu zboru hoče Rui-
sija vzeti zakonodajalno pra\*ico in jo 
spojiti z Rusijo. Vlada je predložila -
ruski dumi tozadevni zakonski načrt, i 
Dtrcra je razpravljala o njem dve uri ( 
I in ga izročila komisiji 27 članov. Pro- j 
ti so glasovali kadeti, mohamodanei, j • 

| Poljaki, delavska stranka in socialni 
1 demokrati. 6 tem glasovanjem je u-
; soda Finske zapečatena. 

DELO DOBE 
slov. premogarji za slope mine, 6—7 , 

• čevljev premoga. Odprte svetilke in , 
; le v razpoklinah se rabi zaprte ali i 
.safety lamps. Večina tamošnjih sta-
; rejših premogarjev so Slovenci. — 
Štrajka ni. — Ponudbe naj se pošlje-

J jo v slovenskem, angleškem ali pa -
tudi v nemškem jeziku na: 

United Coal Co., 
Bank for Savings Bldg., 

Pittsburg, Penn 

OPOMIN. 
Vse tiste, kteri mi kaj dolgujejo, 

poživljam, da se v kratkem pri meni 
oglasijo in to vsaj v teku 14 dnij; 
če ne, jih drugod po iščem. 

Mary Resman, 
3913 St. Clair Ave., Cleveland, Oliio.' 

Al| hočete dobiti nekaj pojma 
O ANGLEŠČINI 

in 
AMERIŠKI PISAVI 7 

Pišite na nas. Poučujemo že dve 
leti potom dopisovanja angleščino in 
lepopisje. Pojasnila popolnoma za-
stonj. Pišite še danes! 

Slovenska korespondenena šola, j 
6119 St. Clair Ave. (Special Box 10) ! 

Cleveland, Ohio. 

POZOR ROJAKI! 
Priporočam rojakom dobro, narav- ! 

no vino, Concord galono po 50<f, Ca-
tawba po 75<f. 

Za gotavljam dobro postrežbo. Na-
ročilu je priložiti denar. 

Frank Šali, 
(3x v t, 19-3—19-6) Euclid, Ohio. 

NAZNANILO. 
Slovensko katoliško podporno dru-

štvo SV. JOŽEFA št. 12 J. S. K. J . 
za Pitsburg, Alagbeny, Pa., in oko-
lieo ima svoje redne seje vsako drugo 
nedeljo v mesecu. 

Društvenikom se naznanja, da bi 
se istih v polnem številu udeleževali 
ter redno donašali svoje mesečne pri-
pevke. Nekteri udje, ki se radi od-
daljenosti ali dela ne morejo sej ude-
ležiti, naj svojo meseČnir.o na nekte-
rega izmed izvršujocih uradnikov •; 
pod spodaj navedenim naslovom do-
pošiljajo. , '• 

Uradniki za leto 1910 so sledeči: , 
Predsednik: Vincenc Volk, 28 Teli • 

St., Allegheny. 
Podpredsednik: Fran Hrovat 

(Ivlančar), 40V2 St. No. 123, Pitts-
burg. 

I. tajnik Josip Muška, 1120 Spring 
Garden Ave., Allegheny. 

II. ta jnik: Nik. Povše, 31 Garden 
St., Troy Ilill, Allegheny. 

Blagajnik: Fran Straus, 27 nigh 
St., Allegheny. 

Zastopnik: Ferdinand Volk, 122 
42nd St., Pittsburg. 

Zastavonoša: Fran Golob. 

O d b o r : 
Ivan Simončič, 710 Madison Ave., 

Allegheny. 
Alojzij Butkovie, 5414 Berlin Al-

ley, Pittsburg. 
Fran Kresse, 5106 Natrona Alley, 

Pittsburg. 
Dominik Strniša, ' 4 Riiekenbach 

St., Allegheny. 
Jakob Laurič, 5106 Natrona Alley, 

Pittsburg. 
Fran Hrovat n . , 5118 Natrona Al-

ley, Pittsburg. 

P R V A 
s l o v e n s k a t r g o v i n a 

z oblsko, čevlji, klo- ! 
buki in majnarskim | 

opravami j e : 
J o h n K o š i r , 

Rock Spring, Wyo. 

V zalogi imam najrečjo izbero kra-
snih oblek za krste in sicer vsake 
cene. Vzamem mero za f ine, krasne 
obleke, ki so vse garantirane. E n 
sam poskus vas bode prepričal o 
dobrem izdelku. 

Pri meni dobite vsake vrste čev-
ljev bodisi nedeljskih kakor tndi 
raajnarskih. V zalogi imam tudi 
vse priprave za m a j no, lampice, 
kape, lopate in dr. Velika izbera 
spodnjega perila in drnzih potreb-
ščin, ter modernih klobukov prav 
po nizki ceni. 

Za obilen obisk se priporoča: 

John Košir, 
Rock Springs, Wyoming. 

SLOVENSKI NOTAR 

za Ameriko in stari kraj, izdeluje 
vse zaikonske papirje, prejema tožbe, 
tolmači in zagovarja na sodniji. 

Matija Skender, 
notar, študent zakona. 

Stanuje: 
3451 Penn Ave., Pittsburg, Pa. 

Uraduje: 
Curry Building, Room 302, 

4th Ave. & Ross St., Pittsburg, Pa. 

Za vsebino taltfc egteflov a l ed*»-
reruo a s uyravniUvo a t uredaiftvo 

. -.ižlfct,,: ,^. SSv. - ' ' i 

Z d r a v i l n e k n j i g e t po celem svetu slo-
ve čega M<gr. fe'eb. 
Kne:ppa, in vsa * 
istih opisana zdra 
vila iz stirega kraia 
kakor tavfent sože, 
žajbelj k-čna trava, 
lapuh, lipovi in bez-
pr.vi cvet, pelin, br -
njsvo olje itd ima 
mo vedno v zalogi. 
Pišite po ceni£ ta: 

A L . A U S E M K & C O . 
32 Cortlandt St., New York, N. Y. 

NAZNANILO. 
Tem potom se naznanja članom 

društva sv. Alojzija št. 31 J . S. K. 
Jedne^e v Braddoeku. Pa., da bode-
nio imeli dne 24. aprila zvečer veli-
konočno spoved v cerkvi sv. Jožefa 
na George St. v Braddoeku. Spove-
dovati pride I»ev. Josip Zalokar. Spo-
vedoval bmle 24. aprila oil 5. ure na-
prej in 25. aprila zjutraj . Opozarjc 
<e člane, da opravijo svojo dolžnost. 
Objednem imajo pa tudi ostali rojaki 
priliko i<to opraviti. 

Ivan A. Germ. 
(3x 18—20—22 — 4) 

NA PRODAJ. 
Pohištvo za štiri sobe ter kuhinj-

sko opravo se takoj proda po jako 
nizki ceni, in sicer radi odhodiviz 
Mroeklvna. Podrobnosti dobite pri 
lastniku: 

John Gašperin. 
22 Siagge St., Brooklyn, N. Y. 

(19-20—1) 

Kje je moj prijatelj IVAN PEČ'- L 

NIK ? Prosim cenjene rojake, če. 
kdo ve. kje se nahaja, da mi bla-
govoli naznaniti, za kar mu bodem 
zelo hvaležen. — Frank Sotošek, 
Helenen Strasse No. 12, Schmidt-
hurst Rkl.. Germany. 

(19-21—i) 

Kje je? Tukaj nas je pet bratov in 
iščemo šestepa svojega brata JA-
KOBA NOVAK. Doma je iz Prim-
čevasi štev. 6, občina Ambrus, Do-
lenjsko. Pred petimi leti je bil v 
Salida. Colo., in sedaj ne znam/ 
nič, kje se nahaja. Kdor izmed 
rojakov nam naznani njegov na-
slov, dobi $10.00 nagrade. Naslov 
pošljite na: Mike Novak, 512 West 
Chestnut St., Leadville, Colo. 

i 14-4—14-7) 

V NAJEM 
se da LEP PROSTOR ZA GROCe/ 
RIJO ali kako drugo trgovino na do-
brem prostoru. Prvo leto je jako 
nizka cena. Za podrobnosti vprašaj-
te pri : 

Mrs. P. J . Murphy. 
\Y. German St.. Little Falls, N. Y. 

(14-20—4) i 

Ne pozabite, da edino jas žgem 
BRINJEVEC iz importiranega bri 
nja. 

BRINJE V £ 0 zaboj od 12 stekle-
nic (5 steklenic 1 galona) $13.00. 
Manj kakor en zaboj ne razpoši-
ljam. 

DROŽNIK, galona $2.75. Razpoši-
ljam • sodih od 4*4 do 10 ali 50 
galon. 

TROPIN JE VEO, galona f2.50. — 
Razpošiljam v sodih kakor drožnik. 

CONCORD DOMAČE VINO, galo-
na 50^; v sodih od 50 sal. 

CATAWBA DOMAČE VINO, ga-
lona 75^; v »odih po 50 gaL 

Priložite aaročilu tudi denar. 
JOHN KRACKER, 

EUCLID. OHIO. 

P O Z O R R O J A K I ! aro dolfrem času _se 

se dosf^laj^a^Evetu 

noma zrastejo. Tieumatize j v rokah nognh in 
iousaJi v 8 dneh popalnom ozarar.im, kurja očesa j 
bradavice, ootne noge in ozebline se popolnoma 
odstranijo. Da je to resnica jamčim * $500. Pilite 
po cenik katerefra pošljem zastoja. 

J A K O B V A H Č I Č , 
P. O. Box 169. CLEVELAND. O. 

^ j 

Kdo* kapa]« 
l H ^ ^ ^ P ^ r aro ali drese 

^ i r s latalao. n a j 
pBe po lepo ali-

kani alorvatekl oenlk. Oane ao meto atxkn. arix**»«a 
aa bla«o. Mi paUljwna božična in novoletna dari-
la direktno t atari kraj in jamčimo xa »prejem 

vmtrn iaaaa — — I k . 
DERGANCE, WIDETICH St CO, 

1iS2 A n n k M S t , DMNT. C M « 

V E S E L I T E S E D O B R E G A K A J E N J A . I 

M j o izbornosti tobaka , dulia in kakr>-

i^d v^sti. P r i izdelovanju t»-h sva 'c ic t-e 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ v o n j j e vzvišen iii nji l i okus je 

Najbol j š i poznavalci tobaka na sve tu 

T u r k e y M e d G g & r e H e s 
I.e n̂ Jcrr.u velikanskemu r.akur-u '< f;."', a. {3 i T ^ 

— ki je Ftt .-.rat večji, kaker kteriLcli čiciri — B " "i B ti 
je pripasti, ča nam je rr.ctrote prooaĵ ti te fflf ; 'yT}?-*, f S 
citrarete po deset centov desod kon.idov. tf] ' tor?-* i f § 
Baj i to duhčete—iehko ktjerje JP U v'rcr:. ^fy^t j $ 

Izbran turžki toLak In vonj sta last TUR- g? '^VJ S 
ICEY RED CIGARET,—kajti vsi piimetLi so Jg ;j B 

Vsled dojrf jja čižčenja t .balia. Je kajenje - --- i B 
teh ci;:Jf«?t i_lxjmo. Tu li precisednik Zječinje- ' ' — g j 
nih diiav ne kaui LoJĵ ih ciirar t̂. kake r Vi,. / ' T î —-—Jj-^ 
ako Lupit*. T u r k e y R u d C i m i r t t c . / i v ^ A 

19 za 10 centov. 
p r i v s e h p r o d a j a l c i h s m e t k . 

Kupita d-žiies isdr.o škaiUe. Pcskisi te jedno in prepričala se . 
S. AN AH GYRO 3, a Corporation o waed by She AMERICAN TOBACCO CO. 

! Z v i š a n j e o b r e s t n e m e r e . ! 

H r a n i l n e v l o g e a k l e p e m l e t a 1 9 0 7 

3 , 1 6 5 , 0 2 5 » 0 0 k r o n . 
V a r n o t n i z a k l a d i s k l e p a m 1 9 0 7 . č e z 

U 4 t i s o č k r o n . 
L e t n i d f n a r n i p r e m e t 1 2 O m i l i j o n o v k r o n 

~ N A Z N A N I L O . 
S G l a v n a p o s o j i l n i c a f 
B r e g l s t r . z a d r u g a z n e o m . z a v e z o 

« v L J U B L ^ J A I N I , K o n g r e s n i trg š t . S E" jQ JJ 
O obres tu je od 1. j a n u a r j a 1 9 0 3 . h r a n i l n e v loge p o 

t 4 i ° i ; 
t ako j od dneva v lo i i tve p a do dneva dvige brez odbi tka ren- S* 

— n - g a d a v k a , t a k o d a dobi uložnik od 100 K. oistih K. 4-75. T 
P o naložen denar se za c*lo leto p re je podvoji nego jro 
4 % % in za 3 le^a p re je nego naložon po 4%. 

iU>jaki! Kdo- hoče svoj denar ugodno is. v a m o na . /ž t 
u i.1 ga po§lje v n a V) posojilnico. 

P o š i l j a t r e za Z j e d . d r ž a v e ^osrei•^ljl• ,' 
t v r d k a F K, S A h S E R CO., S2 ( o r i l a n d t S t . , y e w Y c r > . 

Upravni svet-
! o b r e s t n e m e r e . ! 

f r — — « — — - - j j 
| j Z d r a v j L i 
• a a j p r i m e r ^ e i S s piji.ča 

iktero jc viiijeuo J/r.ijboljšcga irr.poriirancga čeSkega Rtcl tc^- : J" 

nr*» niktic. ne zamuui ras .uiiti ga v svojo lastno kcrLsi, k^koi tudi *? »j^-st ) ; 
<iruž::.e, -ivoiib pr.j^ieljrv in drugih 
L o U y tsI^. 'o je ai jbolj ;>-iI]ub!jcno tei doni r -----t k l 

| na . pcJrobaisti z-reste pr: Gtc Tr»rctfcKr-in Si Cial» * • 2. !• j. 
j j ktf;i Vam drnge vcij.T \ ^ pcj:-£ui. 
j | VSE itAAC L E 1 S Y BREWIHQ C O M P A N Y lj 
! j C L E V E L A N D . O . 

i o p p i l e n e m u i t a m p i 
[ F r a n c o s k a p a i r o b r o d n a d r u ž b a . ] 

Direktna črta do i lnvre, Pariza, Švice Incasosta h , Ljuf j jaua-
Poš i r i pr-i-rvLIc b o . 

J'La Provence" nr. dva vijaka 14f«nn ton, no.ono konjskih m * 
-1-iSavoie" - « " I3,t>00 *' 25 0**0 - -
J a Lorraine" - ^ «« 12«"00 « 25 (00 
U Toni?tre " " . . . . / -l0 .. v> u X l 

" p R^tagnc" . _ s o*, «« y ooo La uaseogne «.u(jc " o oyo " * 

G l a v f l a a g e u c i j a : ?9 S T A T E S T . , NEW VORK 
corner Pearl Street, Chesebrongh Building. 

Paniki odplojejo od seJaj naprej vedno ob četrtki^ e . i ,-, uri «lspoIu«saie fe. 
prirtaniiča itev. 42 North River, cfc flUzoa S t , H. ¥ . : 

*LA T0URAIXE 21. aprila, 1910. *LA PR0VEXCE 19. maja Ifll©. 
LA BRETAGNE 28. aprila, 1910. 'LA TOURAINE 26. milja 1910. 
*LA LORRAINE 5. maja 1910. »LA LORRAINE 2. jnnija 1910. 
*LA SAYOIE 12,maja 1910. 

POSEBNA PLOVITBA. 
y HA VRB: 

Lepi parnik "CHICAGO" odpluje dne 2. m a j n i S ob 3. uri i»poldv• 
Ptrall i t zveido zazaaiMTaal imajo f dva vijaka. 

1 : 
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L Ystuovljena due 16. av^cts IMS. 
I n k o c p o r l r a n a 3 3 . a p r i l a 1 9 0 9 v d r t a v i P a t i n a . 

• sedežem v Conemaugh, Pa. 
If 

GLAVNI URADNIKI: 

Predsednik: MTU A EL ROVANSEK, R. P. D. No 1, Conemangh, Pa. 
I Podpredsednik: GEORGE KOS, 524 Broad St., Johnstown, Pa 

Glavni tajnik: IVAN PAJK. L. Box 328, Conemaugh, Pa. 
Pomožni lajnik: ANDY VIDRICH, P. O. Box 623, Cooemangh, Pa. 

| Blagajnik: FRANK SEGA, L. Box 238, Conemaogh, Pa. 
Pomožni blagajnik: IVAN BREZOVEC, P. O. Box 0, Conemaogh, Pa. 

p. i v • J • • 

NADZORNIKI: 
JACOB KOCJAN, preds. nadz. odbora, Box 508, Conemangh, Pa. 
FRANK PERKO, nadzornik, L. Box 101, Concmangh, Pa. 
ANTON STRAŽlCAR, nadzornik, Bx 511 Conemaugh, Pa. 

gy 
POROTNIKI: 

ALOJZIJ BAVDEK. predsednik porot, odbora, Box 1, Dnnlo, Pa. 
MIHAEL KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
IVAN GLAVIC, porotnik, P. O, Box 323, Conemaugh, Pa. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
B. A. E. BRALLIER, Greeve St., Conemaogh, Pa. 

• o 
Cenjena društva, oziroma njih uradniki so uljudno proSeni poliljati 

femur naravnost na blagajnika in nikomor drugem, vse druge dopise pa 
cia glavnega tajnika. 

V slniaju da opazijo društveni tajniki pri meseinih poro Šilih, ali 
aplob kjersibodi v poročilih glavnega tajnika kake pomaojklivoeti, naj se 
to nemudoma naznani na urad glavnega tajnika, da se v prihodnje popravi 

Druftvana glasO« U "GLA* KAJtODA" 

I ŽAHOV INŽENIR. | 
g PO ZAPISKIH DETEKTIVA SHERLOCK HOLMES A 

Za "G. N." priredil Bert P. Lakner. 

I. POGLAVJE. 

Tajinatvena poročila. 

- 'Ali morem govoriti z Mr. Holme- ! 
som v neki nujni zadevi?" I 

Harry Taxon, /učenec slavnega de- 1 
tektiva, je pritrje^ftlno pokimal in ! 
peljal veliko, vitko, črno oblečeno go- 1 
spo v spremno sobo. Bila je jako le-
pa, in dasiravno je kazal njen obraiz 
sledove ptestonega trpljenja, dasirav- i 
»io eo bile njene veiijf e, krasne oči i 
meglene, vendar-1 to ni kroglo oslabiti;; 
Žara mladinske živahnosti in pravil- j 
nos ti njenih potez. r 

Visoka, lepa postaya, odlično obna-
8enjc, srebrno- XYtopi glas, vse to je I 
povečalo ugoden utis na Hairrya. Hi- < 
tel je v delavno sobo svetovnega de- i 

* . . i teki if a in mu dal ist, katerega mu je i 
vročila mlada gospa. j | 

Sherlock Holmes ga je prebral in : 
zmajal z glavo. i j 

"Mrs . Aklcrshot," je zamrmral. 
<fTrae mi ni ?nano." 

'"Mora biti kaka prav nujna zade-
va, "ti i je privedla gospo semkaj," se. i 
j e ogla«il Ilarry. i 

^"herlock Holmes je vstal, oblekel* 
apknjo ter stopil v spremno sobo. 
-."Prosim, izvolite sesti, Mrs. Al- ] 

diershot," je začel slavni detektiv raz- J 
govor, ter pokazal na rez I j an stol. ; 
' cia: vam morem služit i?" N 

Mlada gospa je razkrila obraz, ka-j 
tClSjga zakrival pajčalon, da so se j' 
videli kostanjevo rujavi lasje izpod 
klobuka, in pogledala je s svojimi ve-; 
Mirni, tinidnimi očmi svetovnega de- | 
tetf tha. | 

" J e ravnotako tajinstvena, kakor: 
iededna zadeva, ki me vodi k vam, 
Mr. Holme«." je piičela. "Zahvali t i ; 
se imam slučaju, da ste sedaj v Lon-
donu. Pa bodete pa dogodke, radi i 
katerih se obračam k vam, bolje raz-
umeli, vam moram v kratkih besedafo I 
povedati predzgodovino. 

Bita Sf-m tri leta »rečno omožena z 
William. Aldershotom. Moj soprog je . 
bil inženir, in ne da bi kaj pretirala, i 
«Tnettt da si je kljub svoji mla-
dosti pridobil dobro ime, dmgače ga 
vUvda na priprošnjo p?rzijskef?a šaha , 
p i? ne bila poslala v Teheran, kjer bi i 
moral i* l e l a t i načrte za več mostov 
in za utrdijo novega fo r t a . " 
t " T a je seveda častno naročilo," je 

rak** Sherlock Holmes. "Posebno še, i 
je, kakor ste mimogrede omenili, • 

mlad." 
" B i l . " je zavrnila <mlada £ospa.' 

ijr'v cr&i so ji prišle solze. "Mrtev je, 
umri je v starosti 32 le t . " 

.Sherlock Holmes je izrazil svoje so- 1 

fiat Je. Dasiravno rmi je njegov poklic ! 
«w>t mnje čute za razne žalostne do- j 
gedke, preeej otopil, je vendar resnično 
žalovanje in bolest, ki je govorila kz 

.fjwitez g<wpc, nanj globoko upljivalo. 
L "Ke bottom segala naprej v dosrod-' 

je mlada gospa zopet začela. 
devetimi meseci je odpotovil 

TOfe^-ioproff v Perzijo. Ni minolo te-
li.s,!. do ne bi od njega dobila kakega 
§Si«ria, V katerih je vedno povpraševal 
jlo «U»ni ii1 »•j»n«na otroka, ki je 
daj v drugem letu. I* vsakega pisaait 

• 

deželi po ženi in otroku. V nobenem ! 
pismu ni naznanil kake bojazni o kaki ; 
preteči nevarnosti. Sporočil mi je, da ' 
rr.n ja perzijski šah jako naklonjen, ! 
kar je dokazovalo tudi to, da ga je j 
večkrat bogato obdaril in ga tudi odli- ! 
koval z najvišjim redom." 

Sherlock Holmes je bil menda ra.z- j 
tresen, ker je vmes vprašal: ' | 

" K a k o visoka je bila svota, katero 
je plača! šah vašemra soprogu?" 

"Tega ne vem, Mr. Holmes. O tem 
mi ni nič pisal. Denar ni igral med 
nama nikake vloge, ker sem tudi jaz 
prermožna." 

"Al i smem vprašati po vašem deklj-* 
škem imenu, Mrs. Aldersbot?" £ 

Začudeno ga je pogledala, a vendar 
odgovorila: 

" J a z sem hčer Sir Roiuversa, ki je 
eden najbogatejših mož v Angliji. T^-
ga ne ro'-ora, da bi se mogoče s pre-
moženjem svojega očeta bahala, ama-
pak samo, ker ste me tako vprašali, 
Mr. Holmes." i 

Detektiv je pokimal. 
"Nisem, tako menil, Mrs. Alde^-

shot ," je rekel. " V drugem vas pa 
prosim, da *ine tudi o najmanjših dd-
godkih natančno poučite, ker je vse 
važno, kar se tiče smrti vašega so-
proga; saj radi tega ste menda prišli 
k meni?! ' 

" D a in ne, Mr. Holmes, Nada!jej 
vatf moram: " 

Pred kakimi šestimi te<feri sent do-
bila od ministerstva za zunanje ea^eve 
zapečano pismo, v katerem ss mi je 
z izrazom največjega sočutvstvovanja 
naznanila smrt mojega moža. Poro-
čilo je bilo ofieijelno, m radi tega 
nisem mogla dvomiti, to tem bolj, ko 
je prišlo od angleškega konzulata v 
Tehfiano vprašanje, če želim, da se 
truplo prepelje na Angleško." 

"Seveda ste takoj dali tozadevno 
povelje, in po mojem računu mara 
priti truplo v kratkem sem?" 

Pok ima i a je. 
" T o je bilo pred šestimi tedni. 

Medtem sem bila obveščena, da je 
krsta, v kateri je truplo mojega moža, 
že dospela na evropska tla. Predzad-
nje poročilo sem dobila iz Carigrada 
in zadnje iz Dunaja ." 

"Potem pride v treh dneh sem," je 
rekel Sherlock Holmes. 

" I n vendar, Mr. Holmes, sem prišla 
kljub vsemu termi do prepričanja, da 
je moj soprog še živ. K a j mislite o 
t e m ? " 

"Tega ne verjamem, Mrs. Alder-
shot. Če bi bili v kaki drugi deželi, 
bi bila ta okolnoert vsaj verjetna. An-
gleški konzulati delujejo pa tako toč-
no in vestno, da moram to zanikati. 
Sicer pa moram pripomniti, da s rim 

i doživel neverjetne slučaje, odkar izvr-
šujem svoj poklic. Včasih sem prišel 
pri raznih zločinih do tako presenei-
ljivega zaključka, /da možnosti—da me 
raattmete, Mrs. Aldersliot, možnosti 

ne moram"zanikati." 
"O zločinih govorite, Mr. Holmes/ 

Od**»trani urada za zunanje zadeve 
sem dobila jczre&qq ^agotftvilo, da n£ 
predleži eikak zločin. Mojega sopro-
ga, so našli v njegovem- šotoru imed Te-
betanom in Jvasvinom mrtvega. Ta-
krat je bi! v spremstvu perzijskega. Sar 
itsr; 'Kt kakor znano, Tefeeran za 
• ' - - - ySS^jfcvVi'j r . . ' - - ' iitfiiiiritfclm f 

I 
! dalj časa zapustil. Meni seveda o tem 
i ni bilo ničesar , znanega, k?r so 3>ila 
I vsa pisma, kakor tudi zadnja, naslov-, 
j i jen a iz Teherana." 

"Kakšen vzrok smrti vam je pa 
( naznanil urad zmnauje zadeve?" 

"Srčno kap. Poletje je bilo ravno 
to leto v Perziji tako vroče, da je za-
htevalo mnogo žrtev. Tudi divja baje 
kolera v iztočni Perz i j i . " 

" O term. sem že slišal. A če je po-
sta! vaš soprog žrtev te bolezni, ste 
lahko prepričani, da njegovega trupla 
ne bi smeli prepeljati v Evropo, tudi 
ne, če bi za to plačali milijone. Priti 
moram na drago točko nazaj : * 

Govor i l i s t e o t em, Mrs . AMershot, 
da so bila vsa pisma, tudi zadnja, od-
dana v Teheranu. Kdaj je pisal vaš 
soprog zadnje p ismo?" 

"P red štirinajstimi dnevi, Mr. Hol-
mes. To je ravno čudno. Včeraj je 
prišlo." 

Sherloeik Holmes se je naslonil v 
stolu, prekrižal roke in začudeno po-
gledal. 

"Potemtakem bi vaš soprog še pi-
saril pisma, ko je bil že pred štirimi 
tedni proglašen mrtvkn, in medtem, 
ko je bilo njegovo fcruplo že na poti 
proti Angl i j i?" 

"Tako je. To je t odi vzrok, Mr. 
Holmes, da sem &e podala k vam. Ni 
prvo. tajinsfeveno pismo, karterega sem 
dobila, odkar sem se sprijaznila z mi-
slijo, da sem svojega moža, katerega 
sem jako ljubila, za vedno izgubila. 
Kakor rečeno, sem dobila pred šestimi 
tedni naznanilo o smart i. Dva dni 
pozneje sesn dobila o i njega pismo. 
V njem ni bilo nič posebnega. Misli-
la sera, da je zadnje, katero sem simela 
pričakovati. Ko je pa čez nekaj dni 
zopet prišlo poroCilo, in potem v istem 
presledku zopet tretje, se me je po-
lastilo razburjenje, katero bodete raz-
umeli, Mr. Holmes, če izrecno pri-
pomnim, da je tako ona. kakor tudi 
včerajšnjega pisma na vsak način pi-
sal moj mož. | 

Svetovni detektiv se. ni mogel zadr- , 
žati, da se ne bi za.smeh.lja 1. 

"A l i ste o tem popolnoma sigurni,} 
Mrs. AHerehot?" 

"Popolnoma Mr. Holmes. Da bi 
prepodila vse dvome, ki so me mučili, 
in da bi zadobila" mir, sem dala pisma 
več i m izvedencem, ki so vsi brez izje-
me izjavili, da je zadnja pisma, kakor ( 
tudi ona, katera mi je pisal pred me-
seci, pisala ena in ista roka; popol- , 
noma izključeno je, da bi bila kaka 
prevara." 

" N a mnenja izvedeneev dam malo, | 
ali pa n ič , " je rekel detektiv. " N a j - j 
važnejša mi je vaša sodba, Mrs. Al- i 
der^iot, ker vi ste žena, katere pogled 
je ljubezen poostrila. Sicer se pa vedno \ 
zanesem na svoje lastne dobre oči. Ali i 
imate kaj pisem seboj?" L 

" D a . " 
Pri tem je mlada gospa odprla maj- J, 

hno, črno torbico, katero je imela se- l' 
boj, in dala detektivu zavitek pisem, t 
ki so se tičala v odprtih ovojih. 

Sherlock Holmes jih je površno pre-
bral, potem ko se je. oprostil vsled , 
te indiskretnosti. Pisana so bila s <ta- [' 
ko globoko ljubeznijo in skrbno, da 
je detektiv osodo mdade gospe še bolj 
obžaloval. Vendar Mre. Aldershot ni , 
mogla iz njegovega obraza videti, ka j 
misli o zadevi, ko je pisma prebiral. 
Obraz se mu ni niti najmanje spreme-
nil, ko je dal vsa pisma mladi gospej 
nazaj in rekel: 

"Nis te se motili, Mrs. Aldershot. 1 

Pisma, katera ^te dobili šest tednov 
po smrti vašega moža, so na vsak na-
čin pisana od njegove roke." 

Le .s težavo zadrževane solze so se 
ji potoeile po licih. 

" N e vam, ka j naj si mislim!" je 
zaklicala —-. " a l i na j upam ali obu- ' 
pam? Ali ste brali, ka j je p i sa l?" 

Ne skrbi — tako se glasijo njegove ' 
besede, — če bi tu i i izvedela, da se je 
marsikaj spremenilo, in če bi tudi sli-
šala o nenavadnih -dogodkih — misli 
vedno, da nimam straha in da sem ' 
oprezen pri vsem, kar podivzamem. 
Pred vsem imam pred očmi skrb za te-
be in otroka 

Zapomnila serr. si pismo, in ga znam 
na pamett. Ali ni med vrsticami tajtio 
svarilo, c a j se »e pustim presenetiti 
s kako prevaro? Ali vsebino sploh 
razumete? Gotovo pomenja nekaj ta-
jinstveuega. 

(Dalje prihodnjič.) 

KRETANJE PAŠNIKOV. 
CELTIC 

odplqje dne 23: aprila v Liverpool. 
NEW YORK 

odpluje 23. aprila v Southampton. 
LAPLAND 

odpluje 23. aprila v Antwerpen. 
PRESIDENT LINCOLN 

odpluje 23. aprila v Hamburg. 
KRONPRINZESSIN CECHIE 
odpluje 26. aprila v Bremen. 

RYNDAM 
odpluje 26. aprila v Rotterdam. 

LAURA 
odpluje 27. aprila v Trat. 

MAJESTIC 
odptaj« 27. aprila • Southampton. 

LA BRETAGNE 
odpluje 28. aprila • He vre. 

CINCINNATI 

L, 

. - * tf r -. - - i*.- . 
j ̂  Z1ETEN , 

odpluje 28. aprila v Bremen. 
COLUMBIA 

odpluje 30. aprila v Glasgow. 
ST. PAUL 

odpluje 30. aprila v Southampton. 
KROONLAND 

odpluje 30. aprila v Antwerpen. 
CEDRIC 

odpluje 30. aprila v Liverpool. 
AMERIKA 

odpluje 30. aprila v Hamburg. 
POTSDAM 

odpluje 3. maja v Rotterdam. 
KRONPRINZ WIT,HELM 

odpluje 3. maja v Bremen. 
PRESIDENT GRANT 

odpluje 4. maja v Hamburg. 
OCEANIA 

odpluje 4. maja v Trst. 
ADRIATIC 

odpluje 4. aja v Southampton. 
LA LORRAINE 

odpluje 5. maja v Havre. 
GEORGE WASHINGTON 

odpluje 5. maja v Hamburg. 
PHILADELPHIA 

odpluje 7. maja v Southampton. 
FINLAND 

odpluje 7. maja v Antwerpen. ; 
KAISER WILHELM n . 

odpluje 10. maja v Bremen. 
.NIEUW AMSTERDAM 

odpluje 10. maja v Rotterdam. 
TEUTONIC 

odpluje 11. maja v Southampton. 
LA SAVOIE 

odpluje dne 12. maja. 
BREMEN 

odpluje dne 12. m&ja. 
BALTIC 

odpluje dne 14. maja. 
VADERLAND 

odpluje dne 14. maja. 
ST. LOUIS 

odpluje dne 14. maja. 

K A Š I Z A S T O P N I K I 

kteri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda" ia knjige 
kakor tudi za vse druge t našo stro-

ko spadajoče posle. 
Saa Francisce, Cal.: Ivan Stariha. 
Za Denver, Colo, in okolico: John 

Debeve, 4723 Vine St. 
Poeblo, Cok>.: Pfetar Čulig. 
Indianapolis, Ind,_;- Alojzij Rud-

man. , 
Depue> HI.: Dan. Badovinac. 
Za Chicago, Hi. Frank Jurjovec, 

181 - 202nd. St. 
Za Chicago, HI. Alois Leskovar. 
La Salle, i l l : Mat. Komp, 
South Chicago, |U.: rJosip Kom-

pare. 
Waukegan, HL: Frank Petkoviek. 
Gary, Ind.: Jovan Mili?. 
Calumet, Mich, in okoliea: Ivan 

Šutej. 
Iron Mountain, Mich, in okoliea: 

Marko Badovinac. 
South Range, Mich.: John Bahoriš. 
Chisholm, Minn^ K. Zgouc. 
Ely, Minn.: Ivan použe. 
Manistique, Mich, in okoliea: John 

B. Kotzian. 
Ely, Minn, in okoliea: J. Skerjanc. 
Eveleth, Minn.: Jurij Kotze, 
Eveleth, Minn, in okoliea: Nick 

Miletič. 
Hibbing, Minn.: Ivan Povie. 
Nashwauk, Minn: Geo Maurin. 
Tower, Minn.: John Majerle. 
Kansas City, Mo.: Ivan Kovačič 

in Ivair Rabija. 
St. Louis, Mo. in okolico: Frank | 

Skok. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobee. 
Za Butte, Mont. I, Knezevich. 
Brooklyn, N. Y.: Alojzij Češarek. 
l i t t le Falls, N. Y.: Frank Gre-

gorka. 
Bridgeport, 0., in okoliea: Andrej 

Hočevar. 
Cleveland O.: Frank Sakser Co., j 

William Sitar 
C. E- Proskowetz, Mingo Junction, 

Ohio, in osrednji Coke Region. 
Oregon City, Ore,: M. Justin. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bulger, Pa.: Geo. M. Schultz. 
Za Burdine, Pa. in okolico: Frank! 

Petrovič. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar. 
Heilwood, Pa. in okolieo: Alojzij 

Jakoš. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja. 
PittJsburg, Pa.: Ignac Pbdvasnik 

in Jakob Zabukovec. 
Za Pittsburg, Pa. in okolieo: Ma-

tija Skender. 
Steelton, Pa.: Marko K o f a l t in Jo-

sip A. Pibernik. 
Sutersville, Pa.: Louis ICrhar. 
Willock, Pa.: Fran Seme. 
Za Bingham Canyon, Utah. Milan 

Pavkovidu 
West Jordan, Utah: Anton Palčič. 
Black Diamond, Wash.: Gx. Po-

renta. 
Ben wood, W. Va.: R. Hoffman. 
Thomas, W. Va.: Josip Rus. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik. 
Rock Springs, Wy.; A. Justin. 
Rock Spring, Wyo.: Val. Stalieh. 

• 

Vsi naši zastopniki so a nami ie 
d a l j e S a t a v p o s l o v n i z v e z i , v s l e d č e -
s a r j i h r o j a k o m a a j t o p l e j e p r i p o r o -

-

i;.:. ^ . i ^ s V c k s t W j • .. ' 1 . Z 'M. 

p s z p o b o č U i O . 
V n m rojakom Slovcnaon po Ame-

riki priporočamo t t o t t n h trrdki 
DEEGA1T0E. VTDETI0H * 0 0 , 
ki M nahaja na 1S23 Arapahea flL, 
Dmrmr, Oaio. Imenovana sloveMka 
trrdka prodaja HUDO sanmi jim, po 
Steno blago. Svetovati j« TMB Skv 

I vencem, da kupujejo pri domačinil 
| in ne pri tujcih. In zakaj tudi psi 
j tujetk, ko imamo dovolj slomnakil 
trgovcev, ki nam tako radi poatreib^ 
jo! Naia dolžnost je, da jih podpa 
ramo. 

Kdor potrebuj« fina, data urm i» 
j sploh kako zlatnino, naj ae obrne n» 
slovensko tvrdko Dergaaee, Videtiek 
ft Co. v Denverju, Colo. Opocarjaaar 
tudi na ogla«, ld ga ima doti&na trri 
ka • naiom iwtii. 

I 
NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Rojakom v Braddoeku, Pa., in oko-
lici naznanjamo, da je naš rojak 

JOHN A. GERM, 
544 Braddock, Avenue, 

kupil prodajalno, kjer prodaja tudi 
j razne slovenske knjige in objedoem 
j je pooblaščen pobirati tudi naročni-
no za list "Glas Naroda". Roja-

\ kom ga toplo priporočamo. 
Upravništvo "Glasa Naroaa1'. 

Samo 
centov 

velja vsak zvezek potnega romana 

V P A D I Š A H O V E J S E N C I . 
' o 

j V B A L K A N S K I H 
: S O T E S K A H . 

Dosedajni 4 rrezki skupaj stanejo 
le EN *%LAR. 

i Ta krasni roman bodo obsegal lest 
knjig in stanejo vse skopaj samo 
f 1.50 B pošto vre.d. 

i 

V zalogi Imamo ia 
3 zvezke 

"VINNETOU" 
Rdeči Gentleman 

Vsi trije zvezki veljajo 754 z poštnino , 
! vred. 

Kdor misli naročiti te zanimive 
j in izvanredno cenene knjige, naj piše 

takoj, dokler se še vse dobč. 
: Upravništvo " Glas Naroda " i 

82 Cortlandt St., N.Y. 

. Brez vse sfubi a s 
potem, 

ko naročiš vožnje l istke za STO j o 
družino, prijatelja ali sorodiike 

t pri trrdki Frank S a k s e r Co. , 82 
j Cortlandt St . , N e w York, N. Y., 
ktera za potnike skrbi da pridejo 
zanesljivo in v najkrajšem časa do 
svojega cilja. 

* P i l i z a v o ž n j e c e n e in pojasni la . 

j H p a n p a a n m a m f f i a g H P a f p ^ m q r o i f 
| i | • | ; 
| I. P h o n e 2 4 6 . . 

il FRANK PETK0V$EK, I 1 t / B ^ i m m javni notar - Notary Public, \ { 
f I I ^ ^ H ^ j K g h 718-7^0 Market S t . , WAUKEGAN, 11 L. j j 

Z I ^ ^ ^ ^ ^ ^ B H ^ ^ j c ^ B j PRODAJA fina vina, najbolje tganjc te 
t I it vrstne smotke — patentov ana joia J « 

• « ^ H ^ ^ ^ H v P R O D A J A v o i n e l i s t k e r s e h p r r k o m o r - | J 

2 ? ^ ^ ^ ^ ^ ^ P ^ P O Š I L J A d e n a r * stari kraj z a n e s l j i v o ^ f 

£ 4 U P R A V L J A 
v « v n o t a r s k i post?! s p a d a - I m 

| • )Qga t le la. » * 
» i Zastopnik "GLAS NARODA", 82 Cardandt St., New York. j j 

I Spominjajte se stare domovine in družbe I 
l| ^ S¥. CIRILA IN METODA < § _ = ! 
S Zahtevaj te in kupujte Cir i l -Mete d o v e s m o d k e in vž igal ice 
i Ako storite tako, spclnujete \ 3šo narodno dolžnost 
• i P o s l o v e n s k i h nase lb inah , kjer trgovc i ne prodajajo narod- j 
S nega blaga, s e prosijo s l a v n a s l o v e n s k a društva , da si ga j 
8 nabavijo t s v r h o nadaljna razprodaje. N a ta način ne bi 
j podpiral i s a m o družbe sv . Cirila in Metoda , ampak bi tudi 
8 lahko v s a k o l e t o napravi l i l ep dobiček za svo ja društva . 
| Ciril-Metodove smodke rarpoSiljamo tudi posame2nikom širom 
B ' Amerike in sicer 50 komadov za $2.00, 1C0 kom. za $3.60, fine ka-
ra j vaoske pa 50 komadov za $3.80,100 kom. za $7.CO poštnine prosto. 
g i Pojasnila dajejo in naročila sprejemajo glavni zalagatelji za Ameriko: 

1! A. AUSEN1K & CO. 8 2 CORTLANDT ST., N E W Y O R K , N . Y . 

RED STAR LINE. 
Plovltba med New Yorkom in Antwerpom. 

Redna tedenska zveza potom postnih parnikov i 
brzoparniki na dva vijaka. 

LAPLAND A KROONLAND 
1 8 , 6 9 4 ton / ^ I J ^ I N J : 1 2 , 1 8 5 ton 

FINLAND VADERLAND 
1 2 , 1 8 5 ton 1 2 , 0 1 8 ton 

Kratka in udobna pot za potnike v Avstrijo, na Ogrsko, Slovensko, Hrvawkoj 
in Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna direktna že-
lezniška zveza. 

Posebno se še skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Trejti razred obstoji iz 
malih kabin za 2, 4, 0 in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in vožne listke obrniti se je na 

R E D S T A R L I I N E . 

No. 9 Broadway, 1306 "F'Stree t . N. W., 205 McDermot 
NEW YORK WASHINGTON, D . c . WINNIPEG, MAN -

64 State Street. 219 St. Charles Street. 319 Geary Street, 
BOSTON, MASS. NEW ORLEANS. LA. SAN FRANCISCO. CAL. 

709 2nd Ave.. 90-96 Dearborn Street. 121 So. 3rd Street. 
SEATTLE, WASH. CHICAGO. ILL MINNEAPOLIS. MINN. 

1319 Walnut Street. v 900 Locust Street. 31 HosoitaJ Str««t. 
PHILADELPHIA PA. ST. LOUIS, MO. MONTREAL. QUE. 

ROJAKI, NAROČAJTE BE NA "GLAS NAB0DA", NAJVEČJI £H 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
(preje bratje Cosulich] 

Najpripravnejša in najcenejša parobrodna črta i i Slovence in Hrvate. 

Novi parnik na dva vijaka " M A R T H A WASHINGTON" 5 . 

Regularna vožnja med New Yorkom, Trstom in Reka 
Cene voznih listov iz New Torka za HL razred m I k 

V a t » p o d a j n a v a d e n ; n o v i p a r o b r o - T B S t a 
d i n « d v a v i j aka i m a j o brae- L J U B L J AWB 35 60 

tlftni b r s o j a r : K E K S 3 3 0f j 
^ 1 0 8 . I i A U E A y Z A G R E B A 3 « 2 0 

M ^ T H H A W A f n u r O T O « , K R O V C A 3 d 2 5 

ABGHSTTIXA. 
n . B A Z B B D d o 

O C E A N I A . 
T B S T A a l i R H K B W <KI, 5 5 0 « 1 W 

B R O S , ; * c a , G e o , A ^ , 2 W , s h i a ? t o n S C . , N e w 


